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ZALAVÁRMEGYE1 HÍRLAP
Politikai és társadalmi hetilap. — Wlegjelenik minden vasárnap.

A jövő utjai.
Az utolsó évek alatt nagyot változott 

Magy árország gazdasági életének a képe. 
Uj irány felé haladunk s a viszonyok a 
jövő nemzedéknek egészen más utakat 
jelölnek ki, mint amely nyomokon az elődök 
haladtak. Mást és máskép kell dolgozni, 
más képességeket kíván az élet, amely a 
korszelemet meg nem értő osztályokat 
addig tépázza, szorongatja, amíg bele nem 
pusztulnak.

Az ifjúságra s a szülőkre nézve mindig 
fontos kérdés volt a pályaválasztsás. Amikor 
a középiskolából kikerülő fiú annak a 
tudatára ébredt, hogy tizenkét évi iskolába 
járás után elérkezett oda, ahol be kell 
vallania, hogy még semmi, csak remény- 
teljes sarja a családjának; amikor a szülők, 
akik addig csak jó bizonyítványért drukkol­
tak, arról kezdtek elmélkedni, bogy most 
már az életnek is kellene tanulni, akkor 
vetődött csak fel az a fogas kérdés: mi 
is legyen hát a gyerek?

És elhatározta a család, hogy legyen 
uv. Ur minden áron és olyan értelemben, 
ahogyan ezt a szót nálunk értelmezték.eV
Aki gyorsabban akart kenyérhez jutni, 
vagy aki nem abból szándékozott megélni, 
amit tanul; aki megszokta az életet min­
it j. a könyebb oldaláról felfogni, az jogász 
lei . A fiataUág léhább része, az rm haj! mdó- 
ságu «/„ülők gyermekei, vagy uuk a .-«/.edé­
nyeid) sorsú fiuk, akik úgy akarták elvégezni 
az iskolát, hogy az egyetemet legfeljebb 
a lecke könyvek aláírása alkalmával látták, 
azok mind jogászok lettek s a jogi pályán 
annyira összetorlódott az ifjúság, hogy a 
túltermelés ma már rettenetes nagy.

A komolyabb hajlandóságú fiuk mérnökök, 
tanárok, orvosok lettek, mert ezek is az 
úri pályákhoz tartoznak.

Abban azonban megegyezett valamennyi,

hogy amint kezébe vette a diplomát, törte 
magát mindegyik a fix után, más szóval 
hivatalt keresett. Mert Magyarországon a 
földbirtokosok, a született urak után csak 
azt tekintették igazi urnák, akinek hivatala 
és biztos fizetése van.

így volt ez a csekélyebb képesítéssel 
bíró ifjúságnál is. Aki néhány középiskolát 
elvégzett, sietett úrrá válni azzal, hogy 
beállt dijnoknak.

Amig az alsóbb állások nem voltak 
képesítéshez kötve, a szerszámait megunt 
iparos vágyai netovábbjának tekintette, hogy 
tekintetes úrrá avanszirozzon — napi 80 
krajcár dij mellett.

Sőt a kiszolgált altisztek, akik a katona­
ságnál beleszoktak a nagy tekintélybe, 
amint levetették a mundért, nem tértek 
vissza az ekeszarvához, vagy a műhelybe, 
hanem hivatalt kerestek s ha egy posta­
szolga, vagy hajdú álKta megüresedett, 
ötven ember jelentkezett a helyére.

Ezeket a viszonyokat Magyarország 
gazdasági viszonyaiból meg lehet magyarázni. 
Nagvon kevés volt nálunk az a pálya, 
amely biztos megélhetést nyújtott volna. 
A munkát rosszul díjazták, a munkaalkalom 
kevés volt. A hivatalok s a fix fizetés pen 
megóvtak legalább a m lküiözesektol.

Aki azonban figyelő szemmel nézi aztaz át­
alakulást. amely elég rohamos a hoz. hogy az 
úri pályán levőkkel keservesen éreztesse sú­
lyát, méltán gondolkodóba eshetik afelett: 
milyen pályára nevelje a fiait.

Az úri pálya letörött, mert vége van 
az úri módnak. Az ügyvédség nem arany­
bánya többé s a jövőben egyike lesz a 
legkeservesebb pályáknak.

Az eszkimó folyton több lesz s a foka 
rettenetesen fogy. A viszonyok rendezetteb­
bek, a nép felvilágosodottabb s az igaz­
ság drága. A hivatalnoksereg küzd a drága­

sággal s ne is áltassuk magunkat abban 
a bitben, hogy az állam képes lesz a 
fokozódó drágaságot magasabb fizetésekkel 
ellensúlyozni. Ideig óráig tartó orvoslást 
nyújthat, de hogy az igényeket oly mérv­
ben kielégíthesse, hogy a tisztviselő, a 
katonás a közszolgálat mindenalkalmazottja 
jogos igényeihez mérten élhessen, ezt aligha 
várhatjuk. Azzal legyen tisztában minden 
szülő, hogy a jövőévtizedek alatt hivatalnok­
nak csak akkor adja a gyermekét, ha annak 
jellemét megedzette a lemondásra és 
nélkülözésre, va^.y olyan tőkét adhat a 
kezébe, amelyre támaszkodható. Magyar- 
országon eddig még tőke volt a protekció 
is; van azonban okunk remélni, hogy a 
protekció túl lengésének is vége lesz.

Az élet ma már nem elégszik meg a 
diplomával. Képességet, erőt és életrevaló­
ságot követel. Az úri módot nem abivatalok- 
ban osztogatják, hanem a reális pályákon, 
ahol a tehetség, az alkotó képesség szabadon 
érvényesülhet; ahol az edzett ember érvé­
nyesül, a puha és ostoba letörik.

A munkabérek emelkedése, az élelmi­
szerek drágulása, a megélhetés folytonosan 
szaporodó nehézségei arra a térre utalják az 
ifjúságot, amelyen Magyarország jövendő 
függetlenségi harcát meg kell vívnunk : a 
reális, a produktiv foglalkozunk Kiére. 
Gazdálkodás, ipar és keivgkedelern kössék 
le a nemzet legjobb erejét, amely 
eddig a fogyasztó la vei n er osztály feé 

! tódult.
A gazdasági önállóságot meg kell hozni 

a jövőnek bármely nehéz küzdelmek arán 
s akkor ezer és ezer foglalkozás k inál közi:: 
az alaposan képzett, a m. -kához szokott 
magyar embernek s ha ifjúságunk mar 
most igyekszik megszerezni azokat a képes 
ségeket, amelyeket egy ipartizó és keres­
kedő országban megkövetelnek és meg­
fizetnek : akkor majd nem kell irigykedve
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néznünk, hogyan foglalják el a legjobb 
teret élelmes idegenek.

Nézzünk csak végig gyárainkon, nagyobb 
ipartelepeinken, tekintsünk be a nagy 
kereskedő házak irodáiba és raktáraiba, 
nézzük az építőipart; valamennyi el van 
árasztva bevándorlókkal, akik ifjúságuk alatt 
az életnek tanultak s a munkatol nem 
félnek. Szerettünk magunknak hízelegni 
azzal, hogy gépiparunk három évtized 
alatt nem csak versenyképes, hanem 
exportra is dolgozik. Tessék benézni a 
gépgyárakba. Az cl omu likasok tol, a fel­
ügyelőktől kezdve az igazgatókig kilencven 
százalék külföldi a személyzet. Mutogatjuk 
cukorgyárainkat, szeszgyárainkat. Akit 
érdekel, nézzen utána: kik alapították, vagy 
kik az igazgatók, vegyészek, szeszfőzők. 
Bizony kevés embert talal ott abból a 
magyar középosztályból, amely megelége­
dett a társadalmi vezetéssel, a hagyományok 
büszke ápolásával, de gazdasági téren ki 
engedte venni kezéből a vezetest, amelyre 
pedig múltjánál fogva jogos igénye, értelmi 
erejénél fogva képessége is van.

Ha meghallgatnák az én szavamat a 
szülők és ifjak, azt a tanácsot adnám nekik : 
igyekezzenek lefoglalni a gyakorlati pályá­
kat az erősebbek, a kitűnők, a vagyonosak ; 
a hivatalokat hagyják a gyengéknek, az 
erőtleneknek. Ne fussanak diploma után, 
hanem szerezzenek olyan képességeket, 
amelyeket az élet követel. És ha ifjúságukat 
munkában töltötték, férfikorukban tekintély 
és jólét lesz a jutalmuk.

A tekintély alapja nem a hivatal, hanem 
a tudás, a tisztes és munkás élet. A munka 
sohasem alacsonyítja le az embert, csak 
a tudatlanság és a bűn. És ez az elfogult, 
előítéletekkel táplálkozó társadalom meg 
fog hajolni a munka előtt, amely jutalmaz 
s eldobja magától az előítéleteket, amelyek 
rombolnak és pusztítanak.

A jegyző ur házasodik.
Elegánsan bútorozott szoba. Az ablak előtt 

zongora van, melyen Adél játszik. Hogy tudjunk 
róla, ő leánya a törvényszéki elnök urnák. Éppen 
most ht gyta abba a darabot és ujjai önfeledten 
pihennek a billentyűkön, mig szemeivel belenéz 
a félhomályba.

Egyezerre az ajtó halkan felnyil és belép rajta 
János ur, a törvényszéki jegyző, aki idestova 
már hét hónapja jegyben van Adéllal.

János: Csókolom a kezét, drága Adél. Bocsás­
son meg, hogy igy léptem be, de kopogtattam 
és választ nem kaptam. De tudom miért nem! 
Éppen azt a kedvec darabot, tudja azt a szép 
ábrándot játszotta és nem akartam félbeszakítani! 
Különben magam is szinte élveztem ott az ajtón 
kívül.

Adél: Ugyan ne beszéljen már annyit. Ki nem 
fogy a szóból. Mi újság, mondja? Hát üljön le.

János: Kisztihand. Tudja, mi jutott eszembe, 
mikor azokat a fülbemászó hangokat hallottam. 
Tudja, olyan bolondos, de igazán mondom, szép 
gondolatok voltak. Hát még majd a valóban . . .

Adél: Na, kiváncsi vagyok. Különben tudom 
előre. Majd . . .

János: Igen. Majd mikor egy üt1" leszünk . . .
Adél: Hát most mm úgy vagyunk?
János: Most is úgy vagyunk, de tudja akkor 

már annyira együtt leszünk, hogy egészen egy­
másé leszünk. És úgy lesz akkor is, mint mos­
tan. Én jövök haza a hivatalból és az én Adélom 
szobája előtt halkan, hogy ő mit se sejtsen, 
megállók és hallgatom, a hogy ő zongorázik. 
Azután lassan, óvatosan benyitok, hátulról meg-

Fel munkára, nemes ifjúság. Aki erőt 
érez magában, az azt le ne kösse, bérbe 
ne adja. Küzdjön meg az élettel emelt 
fővel,bátran, önérzetesen. Ne kérjen protek­
ciót, ne kunyoráljón állást és hivatalt, hanem 
keressen munkát. A munkás kezeké a
• •• rt Ijovo!

Jegyzetek.
(—ő.) Az elhatározás és annak keresztülvitele 

közt óriási a távolság. Sántít a hasonlat, de 
igy mondja a magyar: »Az Ígéret szép szó, ha 
megtartják, úgy jó . . .< Micsoda mellek dönge- 
tése volt ebben a szép hazában a k ejérvárv- 
kormány feltűnésekor, — hajh ! de szorongássá 
fajult utóbb sorjába valamennyi hazafias fel­
buzdulás ; és a kormány bukása után, vagyis 
(állítsunk, ha már bennevagyunk): a béke bekö­
szöntésekor ... ismét a mámor tarajos hullá­
mára kapott fel a merész fogadkozás: purifi- 
káció minden téren, — vigye ördög a legcseké­
lyebb protekciót!

Emlékezzünk, hogy támadták — és köztök 
kicsodák! — lépten-nvomon Kossuth Ferencet, 
amikor Pallayt miniszteri titkári vagy segéd­
titkári rangra emeltette. Azt az embert, aki 
évek óta magántitkárja, a sokszor ágyhoz kö­
tött pártvezér bizalmának letéteményese, ma 
is minden útjában kísérője. Szégyen-gyalázat 
nyílként repült a szó, — hogy szolgálatban 
megőszült emberek elé ugrat egy orvosszigorló, 
ki annyit érthet a kereskedelmi ügyekhez, mint a 
hajdú a harangöntéshez. És a korrupció terén 
az első lépést éppen az a függetlenségi pártve­
zér teszi, akinek csak a neve is egy salaktalan 
program s akiben az ország közvéleményének 
bizalma összpontosul! . . .

Igen, ilyenek vagyunk. Miniszter tegyen va­
lamit, okkeresés mellőzésével szórjuk rá a pisz- 
kolódást. Távolról furcsán — élesen meglátjuk 
a dolgok jelentőségét, de szükebb működési kö­
rünkben, az önkormányzatokban a közérdek és 
magánérdek legdurvább megsértését hályogos 
szemmel vizsgálják. így közelről mindent meg- 
magyarázunk és könnyen elaltatjuk a lelkiisme­
retűnket, csak olyan ember adja ki a jelszót, 
indítsa meg a köz- vagy magánérdek sérel­
mét eredményező akciót, akit magunk fölött 
érezünk. Vannak bizony nálunk is Pallayak, de 
nincs Kossuthunk. Vannak bizony nálunk is 
szolgálatban megőszült emberek, de ugyan ki 
törődik nálunk a más bajával ?! A magunk jo­
gos érdeke, óh! az más1 Följajdulunk, de na­
gyon, ha velünk szemközt csak képzelt Pallayak 
tűnnek is föl a láthatár m, hivatkozunk érde­

mekre és mindenre, amire hivatkozni lehet, de 
ugyanakkor mások jogos igényeivel annyit tö­
rődünk, mint a béke első híradása után néhai 
való Sulyovszky ur a királyi biztosi hivata­
lával.

Hiába’ na, a régi rendszer szellője kezd is­
mét fujdogálni. Fóllábunkat alig emeltük ki a 
taposóból, nyakunk közt immár a kancsuka: 
Vissza ! Ne tovább ! . ..

*

Mezőben lakom. Házamat két oldalról rengő 
vetés övezi, egész nap tárvanyitva az ablakok 
s a portörlő ruhának még sincs nálam dolga. 
Pacsirtaszó kelt tol reggelen kint és nagyon tu­
dok örülni az életnek a természet ölében. Tá­
vol a városi zajtól. Az emberek tülekedésétől.
A vádaskodások, rosszakaratú üldözések piszkos 
levegőjétől.

Csak, ha a vetésre repül a tekintetem — és 
hányszor napjában 1 — szorul el a szivem. Őszi 
most nincs itt, de a tavaszi megkapta már a 
zöld mélység fölött hullámzó sárga-szürke mag- 
takaróját' Minden felkelő nap közelebb hozza 
kaszához az életet. Hogy ez az élet majd más 
életet tápláljon ... Uram isten, de hát hailok-e 
az idén kaszapengést, aratódalt ? Látok-e esten- 
den szaporabeszédű napbarnított munkáscsapatot, 
kaszával-gereblyóvel a vállán hazasietve ? Hal- 
fom-e a cséplőgép mélabús búgását? Erzek-e az 
idén is töméntelen friss szalmaillatot ? .. .

Ilyen tépelődések közt elém tűnik a szocialista 
tanokkal megmételyezettt magyar munkásparaszt. 
Este, fáradtan a gyári munkától, vagy nem a 
mezei munkás kedvére való egyéb napszámmun­
kától, kis házas-telkén, vagy a zsellérház udva­
rán bókláz és egyszerű eszével az aznap, vagy 
előző napokban, avagy jóval korábban hallott 
maszlagon tépelődik.

A magyar munkás keservesen keresi meg a 
kenyerét. Annál keservesebben, mivel a modern 
szellem őt is meglegyintette már, kissé elpuhi- 
totta. Az izgató beszédeket tehát úgy szíjjá ma­
gába az esze, mint az itatópapiros. A szavakat 
megtartja magáuak, anélkül, hogy megértené, 
vagy a hirdetett tanok igazságában hinne. Té­
pelődik rajtuk heteken, hónapokon keresztül.

Eleinte boszankodik, mert megérzi, hogy be 
akarják csapni. De, mert magában marad meg nem 
értett eszméivel, utóbb — mivel nap-nap után 
hallja — hisz azok igazságában.

Hit. Tudjátok, mi ez? Erősebb minden meg­
győződésnél, ha a meggyőződés kialakulását 
megelőzheti. A meggyőződéstől teljesen külön­
böző. A meggyőződésnek megértett tények az 
alapja, a hit a képzelődésből takad. Hiszi, amit 
állítanak, mert meg nem érti és mert hiszik azt 
mások is, vagy mutatják, hogy hiszik. Euélkül 
vígan pengene a kasza és csendülne fel a dal 
ott is, ahol most legerősebb ée tömegbeverődöttebb 
a munka beszüntetésére való hajlandóság. Hit

I csókolom az arcát, mire ő megijed, de ha meg- j 
lát engem, hát visszaadja a csókot.

Adél: Hallja, János, épp m úgy beszél, mintha 
valami novellát Írna.

János: Ugyan, hát még ehhez is fantázia kell. 
Meglássa, hogy igy lesz. Azután leülünk szépen. 
Égy kicsit elbeszélgetünk, maga oda ül ehhez 
a jó zongorához, — nem is hiszi mennyire meg­
szerettem az öreget ... én meg tudja, nézem 
magát és fogok írni kék szemről, napsugárról, 
édes csókról, szerelemről . . .

Adél: Hát nem egészen igy lesz.
János: Es miért nem ?
Adél: Mert ehhez az öreg zongorához nem 

fogok oda ülni. Hát mondja, nem olyan ódon, 
divatból kiment vén ferslóg formája van már 
neki ? Nem! E helyett veszünk majd egy mási­
kat, egy szép divatosat.

János: No jól vau, hiszen ha csak ez volt a 
baj, azon lehet segíteni.

Adél: Tudja mit ? A mamával úgy beszéltük 
meg, hogy holnapután megyünk a bútorokat, 
berendezést kiválasztani. Majd jöjjön el maga is

János: Hiszen tudja, hogy ezt egészen a maga 
Ízlésére bízóra, a mi nekem szükséges lesz, az 
jó lesz akármilyen, a fő, hogy kényelmes legyen

Adél: Nem úgy van ám, az János. Mert minden 
szobában külön összevágó garnitúra lesz. Más 
lesz a nappaliban, más az ebédlőben, más a 
sza ionban.

János: Szent Isten! Aztán minek ez a sok 
szoba?

Adél: Ez nem sok. Ez csak annyi, ami a 
rangunkhoz raegkiváutatik. A konyha is szépen 
felszerelve és külön szobában a cselédek . . .

János : Úgy mondta cselédek ?
Adél: Persze. Szakácsné, szobalány. Hát mit 

képzel ? Maga akkorára albiró lesz, azt a ház­
tartást pedig megkívánja a társadalmi állása.

János: Az igaz!
Adél: Hű, János, hiszen magának fogalma 

sincs akkor egy házas ember berendezkedéséről. 
Hát én velem mit fog csinálni ?

János: Na lássa! Éppen az elébb akartam 
mondani, de a garniturral, meg cseléddel kiza­
vart a gondolataimból. A két cselédet sokallom, 
de mindegy, majd elintézzük, most az a fő, hogy 
az én Adélemmel mit fogok csinálni. Először is 
nagyon fogom szeretni, aztán ha szépen zongorázik, 
hát megcsókolom és . . .

Adél: Jaj, János, ez nem elég. Egy biróiié- 
nak, a kinek az apja tahi a bírói rangban van, 
társadalmi tevékenységet is kell kifejteni.

János: Hát eleget teszünk ennek is !
Adél: De hogy ?
János: A mikor időnk engedi és kedvünk van, 

elmegyünk mindenhova, a honnan feltűnés nél­
kül nem lehet elmaradni.

Adél: Nahát János, maga rosszul gondolkodik.
János : Igazán bevallom, hogy e tekintetben 

nem tudom, mik egy jó férjnek a kötelességei. 
Aztán meg a viszony már olyan köztünk, hogy 
e tekintetben követendő eljárásomat maga, édes 
Adél, minden tartózkodás nélkül előadhatja.

; Adél: Én nem értem, hogy ahány ember van, 
I aki egv nát* verset vagy novellát ir csevegI fej r _ fej . , t
1 könyvet is adott ki, mint maga, az mind azt 

képzeli, hogy a házassághoz elég annyi, h g>" • 
szeretlek, hit légy feleség an. Na id' fig v í "‘b 
hogy mi kötelezettségei vannak egy bii'ónéuuK . . •
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nélkül, ha mindent megtenne is a magyar paraszt, 
<de a zöld vetésbe bele nem gázolna . . .

Ellenizgatás nélkül minden esztendővel rosz- 
szabbodik a közép- és nagybirtokosok helyzete. 
Előre kell bocsátanom, hogy ennek szervezé­
sére egyedül a magyar társadalmat tartom hi­
vatottnak. Mit értek ellenizgatás alatt? Nem 
kell hozzá egyél), minthogy minden községben 
akadjon egy, városban több közbecsülésben álló 
kabátos ember, akik aztán tulajdonosai is a 
közbeesülés valamennyi előfeltételének. Nem 
szükséges, hogy egyöntetűen járjanak el. A nép 
természete, vérmérsékleté, életfelfogása vidókön- 
kint, sőt egyes vidékeken községenkint változó. 
Itrazságot hirdessen valamennyi, de kell, hogy 
azt a nép ízlésének megfelelően adja elő. És ne 
elvétve, de tóleu-nyáron át lehetőleg minden 
héten kétszer-háromszor. Ne csak a tömeg előtt, 
de többször a kis csoportoknak, az egyeseknek. 
A tömegben mindig akad hitetlen, a kis cso­
portban könnyen megtér a hitetlen is. És ne 
akkor kezdődjék az ellenizgatás, a mikor a 
munkás lelkében gyökeret vert már a hit, de 
rögtön, még ma, holnap, vagy holnapután, hogy 
a meggyőződés erejében mieiőbl)' urat kapjon a 
paraszti ész . ..

Szerény indítvány akar ez lenni, a részletek 
ismertetése nélkül. Akiket érdekel s akik az 
apostolkodásra hivatottaknak érzik magukat, 
körjegyzőségen kint vagy járásonkint jöjjenek 
össze, vitassák meg a dolgot és indítsák meg 
csendben, de annál gyorsabban a közérdek ja­
vára is szolgáló akciót.

Minden nap ezer meg ezerszer suhint a ka­
szás s mi megrezzenés nélkül csak rohanunk 
tovább életurunkon, melynek vonagló szivek a 
kövezete, hús lelkek a faszegéíye és önzés a 
világítótornya. Nem tudunk magunkba mélyedni, 
mert erre csak komoly dolog kaphatja az em­
bert, a komoly dolgokat, kérdéseket pedig sze­
retjük magunkról lerázni. Ha önmagunkra gon­
dolva, a halál jut eszünkbe, oda a vigságunk 
és szerencsétlennek érezzük magunkat. De ha fe­
lebarátunk már a halálos ágyon küzködik is, a 
mosolygás el nem hagyná arcunkat és az ado­
mát félig elmoudatlanul dehogy hagynók. Ön­
zéssel teli a levegő és összes tudományunk ab­
ból áll, hogy ezt a szép tu!ajdonságunkat eltit­
koljuk valahogy. Ami aztán kisebb-nagyobb 
mértékben sikerül is, mert a szivekbe és ve­
sékbe az isten lát egyedül . . .

De azért önzetlenek vagyunk valamennyien 
és tisztességesek ! Ugyan merné-e valaki kétség­
bevonni ? ...

Ismét vasút terv. !
(I. L.) Kossuth Ferencnek az a nálunk sokat 

vitatott kijelentése, hogy Fiume felé második 
összeköttetést keres, élénk mozgolódást keltett, 
amelynek azonban most már kénytelen-kelletlen 
el kellett nyugodnia, mert illetékes helyről is 
kijelentették, hogy a terv semmi esetre sem 
jelentheti egy újabb vonal építését, esetleg másod­
rendű pályák átalakítását, hanem csak a Fiume 
felé irányuló teherforgalom lebonyolításának 
Károly városon túl való megkönnyítését. Vagyis 
a kereskedelmi miniszter egyelőre nem szándéko­
zott egyéb tervvel foglalkozni, mint a Karszt 
mgkerülésével, vagy átfúrásával, esetleg egy 
második sínpárnak lefektetésével, amely terv nem 
is mai keletű, mert hiszen a Karszton át vezető 
pálya megrövidítésének gondolatával már Baross 
Gábor is foglalkozott és egy nagyszabású alagút 
fúrásának módjait már tizenöt éve keresik, 
tanulmányozzák.

Attól az időtől tehát, amikor gyorsvonatok 
futnak Zalaegerszeg mellett, valószínűleg messze 
vagyunk. Talán néhány évtized múlva válik 
csak valóra az a remény, amelyet néhány héttel 
ezelőtt vérmesen tápláltunk.

Ha erről a szép reményről le is kell mondania 
Zalavármegye székvárosának,ez még nem jelenti azt, 
hogy tétlenül nézze, miként fejlődnek, haladnak, 
gyarapodnak azok a városok, amelyek vasúti 
csomópontok lettek, amelyekbe a forgalom j 
csatornái több irányból összefutnak.

A múlt tapasztalataiból kétségtelennek látszik, 
hogy Zalaegerszeg azért nem tudott fejlődül, 
mert közlekedési viszonyai roszak voltak, 
és amikor már a szomszéd városokban lüktetett 
az élet, élénk forgalom fejlődött ki, Zalaegerszeg 
még mindig nehezen megközelíthető, félreeső 
városka volt. Sőt még most is, amikor már 
legalább egy vicinális vasútja van és a Déli 
vasúttal öszeköti a tiloséra vonal, azokat a 
Stayerországi piacokat, amelyekre a város leg­
közvetlenebb vidékének kivitele irányul, csak 
nagy kerülőkkel érheti el.

Amikor a nagyszabású terv, amely Za laegersze- 
get igazán belekapcsolta volna a világforgalomba, 
gyorsan letört reménységgé devalválódott, a 
figyelem más irányba terelődött s más utón 
kísérleteznek azzal, hogy Zalaegerszeg forgalmi 
érdekeit kielégítsék. Egy régebbi tervet elevení­
tettek fel, amely csak egy kis 22—28 kilométeres 
helyi érdekű vasút kiépítésére vonatkozik, de 
azért a városra nézve életbevágó fontossággal 
bír.

Régi óhajtás az már, hogy Zalaegerszeg Kör­
menden keresztül Gr ázzál közvetlen összekötte­
tést szerezzen. Most, hogy a Körmend—Mura- 
szombati vasút már épül, a terv nem is látszdí 
kivihetetlennek. A Körmend—muraszombati vasút

10 kilométer hosszúságban fut Zalavármegyén 
keresztül és Zalalövőu egy rendes állsmása lesz. 
Nem volna tehát egyébre szükség, mint hogy a 
Zalalövő —zalaegerszegi szárny kiépíttessék. A 
távolság 22 kilóméter, ami az esetleges kanyaro­
dásokkal 26—28 kilométerig emelkedhetik.

Ennek a vasútnak Zalaegerszeg városra való 
fontosságát bővebben magyarázni is alig kell. 
Mindenki tudja, hogy közlekedési viszonyaink 
gyarlósága miatt a forgalom egy részét Körmend 
elvonta, még a város tövéből is, mert a zala­
egerszegi és körmendi piaci árak között mindig 
akkora a külömbség, hogy a fáradságot megérte 
még a ságodi, andráshidai, bagodi gazdának is, 
hogy gabonáját Körmendre szállítsa ahelyett, 
hogy a 4—12 kilométerre fekvő zalaegerszegi 
piacra hozza. A körmendi kereskedő azt a fuvar­
díj külömbséget, amelyet a zalaegerszegi piacon 
már a bevásárlásnál kalkulálni kellett, legalább 
részben a gazdának juttatja.

A mi piacunktól még jobban el fogja vonni a 
forgalmat az épülőben levő Körmend—mura- 
szombati vasút, amely Zalalövő egész vidékét 
Körmend forgalmi körébe vonja, ha ennek ellen­
súlyozásáról idejekorán nem gondoskodunk.

Száz okot tudnék felsorolni, amelyek mind 
amellett szólnak, hogy ezt a szárnyat feltétlenül 
ki kell építeni. Más alkalommal talán lesz alkalmam 
a kérdést részletesebben fejtegetni, most csak 
azt említem még meg, hogy ennek a vasútnak 
a szükségességét Zalavármegye törvényhatósági 
bizottsága már akkor felismerte, amikor a Körmend 
—muraszomaati vasút segélyezéséről volt szó. 
Először a segély megszavazását ahoz a fel­
tételhez akarta kötni, hogy a Zalalövő—
Zalaegerszeg közti pálya amazzal egyide­
jűleg kiépíttessék, miután azonban ez a lei- 
tétel esetleg a Körmed—muraszombati va­
sút kiépítését is meghiúsíthatta, vagy legalább 
is elodázhatta volna, a vármegye a segélyezést 
kimondó határozatában csak azt jelentette ki, 
hogy ezen szárnyvasut minél előbbi kiépítését 
óhajtja s annak segélyezését kilátásba helyezni.

A zalaegerszegi érdekeltség tehát a vármegye 
által adott nyomon indult el, amikor a tervet 
újból felvette s a múlt héten tartott értekezleten, 
amelyen a vasút engedélyese, Barlhalos István 
is részt vett — kimondta, hogy a törvényhatóság 
álláspontját magáévá teszi, a vasút kiépítését 
óhajtja, a törzsrészvények gyűjtése iránt mozgal­
mat indít, illetve abban a vasút engedélyesét 
támogatja, áldozatoktól nem zárkózik el, az 
engedélyest pedig kéri, hogy az akciót minél 
előbb indítsa meg. Kijelentették az értekezle­
ten részt vevők, hogy a Körmend—Zalalövő— 
Muraszombat irányú vasútnak Zalavármegye 
területén Zalalövő—Rédics és Alsólendva—Mura­
szombat irányban, megfelelő sorrendben való 
kiépítését szintén óhajtják.

János: Akinek az apja tábiahirói rangban 
van.

Adél: Remélem, nem akar ez célzás lenni.
János: Hát feltételezhet rólam ilyent? Az 

egész csak állításainak részemről való megerősí­
tése. És most mondja mik, lesznek kötelességeim 
feleségemmel szemben ?

Adél: Nejével szemben ezek lesznek a köte­
lességei: Minden szezonban a legutolsó divat 
szerint készített ruhák, kalapok kifizetése.

Janos : De az van benne, hogy a divat min­
den évszakban más és más.

Adél: Hát tudja egyelőre megelégszem évenkint 
két uj ruhával és három uj kalappal.

János: De nekem elég lesz egy öltözet is!
Adél: Most én rólam van aszó. Azután nyáron, 

■.kor a vakációját kiveszi, megyünk fürdőbe. 
1 ken a színházban bérelünk és a mennyire lehet, 
hangersenyekre, bálokra el m< gyünk. Na meg­
értett ?

János: Meg . . . egészen.
Adél: Na hál* I-tennek ! és mikor majd együtt 

leszünk, akkor éppen úgy mint most, mag-t ott 
fog ülni a széken, én meg odaülök a zongorá­
hoz és fogok játszani, még pedig a mit maga 
kíván. És mivel jó kedvem van, most is meg­
teszem. Na szóljon melyiket játszana?

János: Nagyon kegyes igazán. Hát legyen 
szives játsza el ezt : Szétfoszlott sokak réménye 
■ . . a bál után . . . Egy kis változtatással 
éppen aktuális.

Adél: Ezt meg én nem értem, mi akar 
lenni ?

János: Semmi. Tudja, jönnek néha olyan 
bolondos gondolatok az eszembe.

Adél oda ül a zongorához és játszik. János 
ur a falra néz. Egy kép van ott, családot áb­
rázol, a mint boldog megelégedéssel ülnek a 
kerti lugasban. János úgy tesz, mintha egy 
előtörő könnyet akarna a szemében szétdör­
zsölni. Adél éppen befejezi a darabot.

János: Aztán, édes Adél, kérdek én magá­
tól valamit.

Adél: Hallom.
János: Mondja meg nekem akkor azt is, 

hogv lehet ezeket a társadalmi álláshoz és léi­
hez kötött feltételeket évi 1100 forint fizetés­
ből előteremteni.

Adél: Hja, lelkem, ez már nem az asszo­
nyok, hanem a férjek dolga.

nem Ízlett Jánosnak semmi. A 
evő törzsasztal hiába iparkodott

Azon este 
vendéglőben
egyik thémáróí a másikra való átsikíással tanúi 
élvezetessé a vacsora idejét, János nem szólt 
bele, az ételt is alig érintette és nemsokára ott 
is hagyta a társaságot.

Kinn az utcán a friss esti szellő jólesően si­
mította végig lázas homlokát. Cél nélkül vá­
gott neki a hosszú fasornak, járt összevissza, 
mig egyszer csak azon veszi észre magát, hogy 
otthon van, ott ül íróasztala előtt és merően 
néz egy arcképet.

Az Adélé volt. Elnézte hosszan, sokáig és 
elgondolkodott. Felujult lelki világában a múlt.

Látta azon derűs napokat, melyeket a kis 
vidéki akadémián, mint annak hallgatója töl­
tött el. Milyen tevékeny, könnyelmű, komoly és 
gyerekes dolgokkal telt el az a négy év. Részt

vett minden mozgalomban, minden társadalmi 
érintkezésben, tanulmányait szép sikerrel foly­
tatta, de azért minden hangosabb mulatságon 
is ott volt. Úgyszólván minden házba bejára­
tos volt.

Ekkor került a törvényszékhez. A lelké­
ben zsibongó vegyes érzelmek már kezdtek 
forrásba jönni. Kezdett komolyodni, feladatá­
nak megfelelni, de társaságban még mindig a 
jókedvű vig Jani volt.

A szive nyugodt maradt, ideálisan gondol­
kozott, de reálisan cselekedett. De hát, hogy is 
merte volna? Hogy tehetett volna ő egy 
leánynak komoly ajánlató*, arra a pár száz fo­
rint, fizetésre. X mi magának is kevés. Vagy 
várjon az a leány, mikor esetleg addig szerez­
het magának egy jó parthier?

Mini aljegyző a vakációt egyik fürdőhelyen 
töltötte. Véletlenül az elnök is ott nyaralt 
csa 1 ádj á val egy ü 11. Rend ki v ü 1 nI egör ü 11 eK hogy Ja n i 
is ott volt. Egy kedélyes vacsora utáu, -- az 
elnök Jani öcsémnek szólította és elvárta, hogv 
ő meg Guszti bátyámnak mondja, — megsúgta 
neki az elnök, hogv pár hónap múlva jegyző 
lesz. Jani csak annyit mondott rá, itt az ideje. 
Egyszer meg egy jó ebéd utáni sziesztán azt 
mondja Guszti bácsi Jani öcsémnek, hogy hát 
meg is házasodhatna már. Ugyan mire? gon­
dolta Jani, de azért ráhagyta, hogy igaza van. 
És egész véletlenül azon a dé’után Adéllal sé 
tált a parkban. Rendkívül kedves volt a lány. 
Alig ismert rá, hogy hát ez a kedves, bizalmas 
közlékenységü lány lenne az a tartózkodó, so­
kat képzelő Adél. Elég az hozzá, hogy mikor a 
hold bágyadt világát ráboosátotta a csendes für-
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Hogy pénzügyileg a fenti tervek mily sor­
rendben lesznek megoldhatók s lehetséges lesz-e 
a szükséges összeget törzsrészvények jegyzése, 
állami és vármegyei segélyek utján biztosítani, 
ehez most még természetesen hozzászólni sem 
lehet. Ha azonban ez sikerülni fog, Zalaegerszeg 
város és egy nagy vidék közgazdasági érdekeit
fogja előbbre vinni. , w ,

Ennek a vasút tervnek a felvetése ezúttal 
már azért is időszerű volt, mert most építik a 
Körmend—muraszombati vonalat s ha a vasút 
financiorozására ugyanazzal a bankkal, a kiépítésié 
pedig ugyanazzal a vállalkozóval sikerülne meg- 
egyezésre jutni, akik a 30 éve vajudd vonalat 
végre létesítik, kétségtelenül olcsóbb és ked 
vezőbb feltételek volnának elérhető* s az érde­
keltség terhei kevesbednének ^ert a Zalalov 
—zalaegerszegi szárnyat a már épülőfélben levő 
vasúttal együtt lehetne építeni s ez amannak 
mintegy folytatólagos munkálatát képezhetné. 
Hogy ez lehetséges, már csak azért is feltehető, 
mert az engedélyes is ugyanaz, akinek eredeti 
terve is az volt, hogy a zalaegerszegi szárny 
lehetőleg rövid idő alatt kiépíttessél; s ép ezért 
már annak idejében — Vasvármegye ellenkező 
óhajával szemben is — ragaszkodott ahhoz, j*°gy 
a Körmend—muraszombati vasút Zalalovonek, 
mint fix pontnak leszögezésével épüljön ku

Vasvármegyében — amint a Vasmegyei Szem­
lében olvastuk — Zalaegerszeg mozgolódását 
nem szívesen nézik, mert attól tartanak hogy 
Zalamegyéből a vasmegyei piacok leié irányuló 
forgalmat a szárny vasút Zalaegerszegre tereli. Ez 
már Zalaegerszeg sorsa. Ha egyik oldalon akar 
valamit, Nagykanizsa érdekkörébe ütközik, ha 
a másik oldalon mozgolódik, Körmend s külö­
nösen Szombathely centralizáló törekvései állnak

Pedig ha szorosan vesszük, Zalavármegye 
akkor, amikor a Körmend—muraszombati 
vasútra 60 ezer koronát adott, vasmegyei ér­
dekeket szolgáló vasúiért hozott áldozatot, a 
szomszéd tehát legalább is annyival tartozik, 
hogy jóakarattal nézze, ha az ő vaeutjükhöz 
szárny vasutakat építünk.

Egyröl-másról.
A franciák szép fővárosának egy újabb exo- 

tikus fejedelmi vendége van. Prea-Bat-Szamdah- 
Prea Sisovath »őfensége«, Kambodsa íekete 
királya az uj »előkelő idegen«, akinek most 
csodájára jár a tél Páris.

A franciák világvárosa már sok furcsa ven­
déget látott falai között, hivatalosan és nem 
hivatalosan, de Sisavathoz hasonlót még soha 
sem.

A francia rendkívül életrevaló nép s diplo­
máciája, hires Talieyrand-juk óta, a magasabb
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politikai életbe belegyökerezett tava« polit]-
kiínak ma is utolérhetetlen lekoWj . a

Sisavath, Kambodea fekete eműyeletlon
a nemes köztársaságnak, egy t udvaria8ság-
törzsfő, az okos franciak ■ » vili.
hói mégis felségnek címezi*,
Edwárdot, vagy más európai fzuver_n -. ^ ^

A 7 leráz hotrv csak udvariasság ;
szívesen, de ha a vásárcsarnoki ko“‘iagJ |
des Halles« lnvják, akkor Sisava int j
séu-e is elvárhatja tőlük, hogy úgy fog J > j
e?v igazi uralkodót. Hát ebben igaza is van
»őfenségének«. Országa gaadag nyers terrn^
nyeit a nemes köztársaságiak váltják g J
_ katonai asszistencia mellett, ™e > eD) ,
börzeárakon alul. Országa heverő ^meséiből 
csengő milliókat varázsol elő az élelmes francia 
ipar és kereskedelem, hát annyi ellenszolgálta­
tást megtehet „őfenségének“, hogy hosszú idő­
közökre eső ritka látogatásai alkalmával feje­
delmi pompával fogadja. . ,..

Ám ez a látogatás másoldalról nezve is fö­
lötte érdekes. Sisavath tudniillik nemcsak az 
udvara méltóságait hozta magával Európába, 
hanem egy 57 tagú tánc és énekkart is, amely­
nek — akármilyen különösen hangzik is, 0 
az impresszáriója. Ez a társaság, ameou eg\ 
utcasarki deminonde-ot megszégyenítően ki van 
kenve e imitált porosz katonacsákóval, de me- 
zitláb iejii estéről-estóre a legesleguja'ob mat- 
schiche-ot, ma Páris legnagyobb látványossága, 
sőt szenzációja s a különlegesség _ kedvelő pari- 
siak sok fényes frankkal váltják meg ezt^ a 
passiójukat.

És ebből bőven telik a »fenséges« ímpres- 
sáriónak egy párisi látogatás, sőt talán meg kam­
bodsa »állami szükségleteinek« fedezésére is. _ 

Hát bizony, ennek a fejedelmi látogatásnak, 
de a »fogadásnak« is egy kicsit erős szaga van, 
amit úgy hívnak, hogy »bussmess«.

Sarah Bernhardt, a »vékony Sára«, ahogy a 
tréfás budapesti humor elnevezte, nemrég érke­
zett vissza diadalmas amerikai körútjáról. Ami­
kor a kontinensen szárazföldre lépett, első dolga 
az volt, hogy megszállott egy harmadrendű kis 
német szállodában, a szobája ajtaját jól magára 
zárta, azután lefeküdt és teljes 24 óráig aludt. 
Másnap aztán csomagoltatott s incognito visz- 
szautazott hazájába.

Az első újságírónak, aki útjába került, szöi- 
nyü dolgokat mondott el erről a körútjáról.

> Az egész Amerikában — mondta a nagy díva
_ most a legerősebban dühöng az színházimat.
Minthogy az ő impressáriója nem teljesítette az 
amerikai szinháztulajdonosok és igazgatók sze­
mérmetlen követeléseit, őket mindennünnen ki­
zárták ugv, hogy egy kis Bal kán áll am ért sem
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engedték volna a trösztben résztvevő egyetlen 
színházban sem fellépni! (?)

Ám ez még nem volt minden, amit elkövet­
tek ellene. A szinháztrust hatalmas pénzembe­
rek kezeiben van, akik összeköttetéseikkel befo­
lyásolták a szálloda tulajdonosokat is, úgy, hogy 
sok helyen, ahová éjszaka érkeztek meg abban 
a >repülő művészi kőrútban«, hát lakás hijján 
a szabadban, sátrak alatt kellett hálniok! (Mi­
lyen nagy naiva ez a diva, hogy nekünk, ra­
vasz európaiaknak, mindent be akar adni.)

De azért mindenütt ünnepeltek, ahol megje­
lentünk, — mondta tovább a nagy Sarah 1 

»Játszottam a tágas, de piszkos barekben, 
nyilvános sétatereken, hirtelen kibérelt nagy 
áruraktárban, ahova az előkelő közönség min­
denüvé szívesen elkísért.

De egy körülményről elfelejtett a francia is­
tennő nyilatkozni, hogy ez az utolsó művészi 

I körútja Amerikában gyenge hat hónap alatt neki 
i CSekéiy másfél millió franc tiszta jövedelmet 
I hozott! Másfél millió franc! (Brrr! A zsebeim 
I idegesen rángat ódznak, ha ezt a torony magas 
í pénztömeget csak le is irom!)

Na, lám ! Az isteni Sarah, (nem szabad ösz- 
szetéveszteni a magyar »isteni Sárával«) milyen 
ideális művésznő! Ma már mindegy neki a hely, 
a közönség, a művészek morális obligői, fon­
tos csak az hogy egy „körúton“,| mennyit 
lehet a hálás publikumtól szerezni.

Bizony, ennek a művészetnek is furcsa szaga 
van, mintha ezt is úgy hivnák, hogy bussmess!

Hivatalos rovat.

az

dőhelyre, az Adél ablaka alatt éjjeli zene hang­
zott fel.

Másnap már beszélték a cursalonban, hogy 
A délék megcsípték maguknak Jánost. Egy 
öreg néni még sajnálta is és oly hangosan, hogy 
János is meghallhatta, mondta: Na hogy ez az 
üres, felfújt lány egy árva krajcár nélkül tönkre 
teszi ezt a jó fiút, az biztos.

De Guszti bácsi vacsora közben megvigasz­
talta.

— Hiszen öcsém addig ne is házasodj, mig 
albiró nem leszel . . . hát micsoda az, egy fél 
évig, mondjuk 10 hónapig várhatsz az eskü­
vőddel.

János akkor még aljegyző volt, hát igy gon­
dolkodott : Hozomány nincs. A lány meg sokat 
kíván. De biztosítva van a haladásom. Isten neki, 
megházasodom.

Mire a fürdőből hazaérkeztek, megkérte az 
Adél kezét . . .

Letette a fényképet.
Szivarra gyújtott és a gomolygó füstkarikákon 

bámnlt bele a nagy mindenségbe.
Egyszer csak lehúzza ujj áról a kis karika­

gyűrűt, levelet vesz elő és írni kezd.
— Kedves Adél!
Kegyed egy nagyon művelt éa olvasott leány. 

Olvashatta azt már, hogy szerelemért halálba 
és nyomorúságba is mentek már az emberek. En 
szerelmes vagyok, de nem akarom azért sem a 
halált, sem a nyomorúságot választani. Mert 
csak nem hiszi, hogy a nyomorban edződjék az 
igazi szerelem ?

A ma esti tervezgetés sok bajnak volt meg- 
akadályozója. Ugy-e ért már engem ? Mi nem

lehetünk egymásé. Gondoljon felőlem amit akar, 
de ne h igy je azt, hogy egy csalódott hozomány- , 
vadász Írja e sorokat. Beláttam, hogy társadalmi 
állásához azok a kívánságok mind szükségesek 
és beláttam, hogy én még nem házasodhatom 
meg. És nem házasodik meg még sok arra való 
nőtlen ember, mert belátja, hogy manapság olyan 
jövedelemmel vagy fizetései, a mi 26 30 éves
kúrában van, azzal családot alapítani nem lehet. 
Mert egy fiatal asszonynak kell ennyi és ennyi 
szobabútor, ennyi cseléd, ennyi ruha, ennyi kalap, 
mi marad akkor a megélhetésre.

Most jöttem rá, hogy én is csak ilyen közön­
séges gondolkozásu ember vagyok. De már nem 
tehetek róla. Bocsásson meg, ha tud, e kellemet­
len pillanatokért és felejtsen el egészen. Arról 
meg lehet győződve, hogy szivemben emléke 
úgy fog élni, mint élt abban a pillanatban, mikor 
boldogságom képét a kegyed személyével egybe­
kapcsolva először képzeltem el magamban . . .

Valami könnycsepp féle hullott a levélre, 
mikor befejezte, de hamarosan felitatta, nehogy 
nyoma maradjon.

Azután elkezdett tovább gondolkodni. Nem 
tudott rájönni, hogy helyee-e, a mit tett, vagy 
nem? Végre is rájött, hogy manapság realiter 
kell cselekedni és mindent előre meghányni-vetni. 
Látszólag meg is nyugodott, mert öntudata azt 
súgta neki, hogy helyesen cselekedett.

Erre a cynismus is kitört belőle és mikor 
lefeküdt, egész természetesen mondta:

— isten veled albiróság!
Hantke Emil.

Zalaegerszeg r. t. város polgármestere, mint 
a. 1897 évi XXIIL t. c. 10 §-a értelmében 
teljesített esküdtszéki egyének összeírására kikül­
dött bizottság elnöke, ezennel közhírré teszem, 
hogy Zalaegerszeg r. t. város területén az 1907 
évre összeállított alaplajstrom 1906 június 25-től 
július 10-ig bezárólag azaz 15 napon át a polgár- 
mesteri hivatalban közszemlére kitétetett. Jogá­
ban áll bárkinek ez ellen a kitűzött hatáidőn 
belül felszólamlással élni, vagy a beadott fel­
szólamlások ellen további 8 nap alatt észre­
vételt tenni.

A felszólamlásuk vagy észrevételek alulírott 
polgármesterhez Írásban benyújthatók vagy szo\al 
előterjeszthetők.

11
Figyelmeztetem és felhívom mindazon birtoko­

sokat, akiknek földjei a vasúthoz közel vannak, 
illetőleg azzal határosak, hogy learatott mezei 
terményeiket a pályától legalább is 35 meter 
távolságra helyezzék el.

Azon esetben pedig, ha a földterület m#ig 
nem felelő nagysága következtében ennek eleget 

j tenni nem tudnának: úgy a termékeket lehető­
leg minél előbb szállítsák el a tüztávlati határ­
ból és saját érdekükben felhivatnak, hogy a 
pályához legközelebb fekvő mezei terményeik 

; előtt egy pár sávot szántsanak fel, amiáltal a 
beállható tűznek tovább terjedése meggátoltató.

j Zalaegerszeg 1905 junius 24-én.
I 111.

Közhírré teszem, hogy a folyó évben letárgyalandó 
III-ad osztályú kereseti adó kiszámítási javasla- 

I tokát tartalmazó 1905—1907 évi kivetési lajstrom 
I az 1883 évi 42 t. c. 28 §-a értelmében előre 
! történt kihirdetés után a városi adóhivatalnál 8 
! napon át vagyis f. év július hó 2 tői 9-ig bezárólag 
I közszemlére kitéve van, a hol is a hivatalos 
I órák alatt bárki által megtekinthető.
I Németh Elek

h. polgármester.

I r
Kossuth Ferenc köszöneté. Abból az alkalom­

ból, hogy Zalaegerszeg város képviselő testü­
leté Kossuth Ferenc magy. kir. kereskedelemiig} i 
minisztere díszpolgárrá választotta, Kossá• • 
következő távirati választ küldte a városod • 
Budapest, 1906. junius hó 29-én Főjegyző urna* 
idején kézhez vettem távirati nagybecsű értesí­
tését, mely szerint Zalaegerszeg város hazafias- 
közönsége azzal a kitüntetéssel tisztelt 
hogy díszpolgárává választott, melyért hálás
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meleg köszönetemet nyilvánítom ismételten, mert 
úgy értesültem, hogy annak idején küldött kö­
szönetéin nem érkezett meg Zalaegerszeg város 
közönségéhez. Kossuth.

Városi közgyűlés. Zalaegerszeg r. t. város 
képviselőtestülete 28-án rendkívüli közgyűlést 
tartott, amelyen Németh Elek főjegyző elnÖKÖlt.
A képviselőtestület most már másodízben vette 
le a napirendről Várhidy Lajos polgármesternek 
három havi szabadság engedélyezése iránt benyúj­
tott kérvényét s a városok szövetségének meg­
alakítására vonatkozó jelentését, amely tárgyak 
felett a jövő héten tartandó rendkívüli közgyű­
lésen fog érdemlegesen határozni. — A városi 
tisztviselők a tűrhetetlen drágaságra való hivatko­
zással pótlékot kértek a képviselőtestülettől. A 
pénzügyi bizottság a törzsfizetések 25°/0-ának 
drágasági pótlék gyanánt való megszavazását 
javasolta. A képviselőtestület élénk vita után a 
pénzügyi bizottság javaslatát elfegadta, de egy 
oly terhes feltételt fűzött hozzá, hogy a pótlék 
egyes tisztviselőkre nézve — különösen az első 
félévben — vajmi csekély anyagi előnyt jelent.
A nyugdijszabályrendelet ugyanis ez év január 
1-én" lépett életbe s ennek értelmében a tisztvise­
lők törzsfizetéseik 10°/0-át belépési dij, s 4°/0-át 
állandó hozzájárulás gyanánt tartoztak volna az 
alapba befizetni. A tisztviselők fizetésének rende­
zése 1906 január l-étől kilátásba helyeztetvén, 
a drágaságra való tekintettel a levonásokat 
egyelőre nem foganatosították, hanem a hátralé­
kodat a felemelt fizetések egyszerre esedékes 
részleteiből akarták fedezni. A képviselőtestület 
most kimondta, hogy a nyugdíj járulékokat a meg­
szavazott drágasági pótlékból fedezik, vagyis a 
törzefizetések 14°/0-át először levonják, tehát tulaj­
donképpen a tisztvisztviselők csak 11 °/0 pótlékot 
kapnak, ami — tekintve azt, hogy a polgármestert 
kivéve egyetlen városi tisztviselőnek sincs 2000 K 
fizetése, hanem a fizetések 720 — 1800 K között 
változnak — a mai drágaság mellett ha jól esik 
is, nem nagyot lendít a tisztviselők sorsán, 
kölönösen 12 hónapra felosztva.

Megyés püspökünk látogatása. Dr István 
Vilmos szombathelyi megyés püspök tegnap, 
szombaton délelőtt teljes inkognitóban városunkba 
érkezett, a hol a plébánia templom restaurálási 
munkálatait szemlélte meg. Délben a plébánián 
ebédelt és a délutáni vonattal visszatért 
székhelyére.

Gyászhír. Egy reményteljes ifjú élet szövétneke 
lobbant ki, gyászba borítva a szülői szivet s 
vármegyénk egy kiterjedt családját. Nagy László 
andráshidai földbirtokos egyetlen fia: Nagy Kálmán 
21 éves korában 26-án délben meghalt. A korán 
sirba szált itju már régóta betegeskedett; hiába 
küzdött a sorvasztó kórral a szülői szeretet és 
»Z orvosi tudomány; hiába küldték a délvidék 
pálmaligHtei közé a súlyos beteget, a megtáma­
dott szervezet csendes haldoklással hanyatlott a 
sir felé, amig egy roham néhány perc alatt meg­
állította szivének gyengülő verését. Mélységes 
részvét fordult a közszeretetben álló gyászoló 
apa felé, aki eltemette egyetlen gyermekét. A 
temetés 28-án délelőtt volt. A rokonok és barátok 
százai állták körül a koporsót és kísérték az 
andráshidai temetőbe.

Pásthy István kir. mérnök, a zalaegerszegi 
államépítészeti hivatal tagja, 29 éves korában 
m.-ghait Kecskeméten. A rokonszenves fiatal 
m rnök ezelőtt egy évvel meghűlt s azóta beteges- 
kedett. Zalaegerszegi barátai mély részvéttel 
értesültek korai haláláról.

Dr Rózsai Mór nyugalmazott körorvos, 48-as 
honvéd 81 éves korában Kotorban meghalt. A 
megboldogult hosszú életét folytonos munkában 
töltötte s közbecsülés volt munkájának jutalma. 
\ égelgyengülésben hunyt el szerettei körében.

Elismerés Cserfán Károiynak. Nagykanizsa 
város képviselőtestülete Csertán Károiynak, Za- 
lavármegye távozó alispánjának a várossal szem­
ben szerzett érdemeit jegyzőkönyvbe iktatta.

Áthelyezések. A földművelési miniszter Hangay

Reggelizés elolt fél pohár
Sctimidthauer-féle radio-aktií —

Géza kir. erdőtanáesost, a zalaegerszegi erdő­
hivatal főnökét Veszprémbe helyezte át. Utódja 
Zalaegerszegen Apáthy László veszprémi erdő­
mester lesz.

Csapó Kálmán zalaegerszegi kir. segédtanfel- 
ügyelő1" a vallás és közoktatási miniszter Zala­
egerszegről Lúgosra helyezte át.

Téves hír. Több oldalról, többek között a 
Nagykanizsán megjelenő »Zala« cimü laptársunk 
is, azt a téves hirt kolportálják, hogy a belügy­
miniszter a hozzá érkezett jelentések folytán 
rendeletet intézett Zalavármegye főispánjához, 
hogy a gazdasági munkások esetleges bérmoz- 
gaima idején milyen rendszabályok követendők.
A leirat hangsúlyozza, hogy a közigazgatási 
közegek igyekezzenek lehetőleg simán és tapintato­
san elintézni a mozgalmaknál felmerülő ellentéte­
ket. Igyekezzenek a mozgalmaknak jóakarattal 
elejét venni, hogy sehol zavar ne legyen és a 
a mozgalom el ne fajulhasson. Ha a rend fen- 
tartása elkerülhetetlenné teszi, abban az esetben 
csak a csendőrséget vegyék igénybe; a katonai 
karhatalmat semmi esetre se, vagy csak a leg­
végső szükségben alkalmazzák, mert az nem 
csak káros, hanem még jobban elmérgesiti a 
dolgot. Erre a legvégső esetre az egyes csendőr- 
őrsöket egy két katonával fogják megerősíteni, 
nem pedig úgy, mint eddig, hogy egész százado­
kat vonultattak ki a bérharcban álló arató­
munkások ellen. — Eddig a hír, amely azonban 
nem felel meg mindenben a valóságnak s úgy 
néz ki, mintha tendenciósusan tévesen akarná 
valaki a sajtót informálni. A sztrájkok ügyében 
jött ugyan rendelet a vármegyéhez, de nem a 
főispánhoz, hanem az alispáni hivatalhoz s abban 
is csak az az utasítás van, hogy a rend fentar- 
tása céljából a hatóságok első sorban a csend- 
őröséget vegyék igénybe e ha ez a közbiztonsági 
szolgálatot ellátni már képtelen volna, akkor 
tegyenek lépéseket — a csendőrkerületi parancsnok­
itok utján — katonai karhatalom kirendelése 
iránt. Tehát ahol szükség lesz rá, a bérharcba 
álló munkások megfékezésére a katonaságot igénybe 
veszik. — Az igaz, hogy egyelőre csak az őrsö­
ket erősítették (meg s a osendőrlegónységi felemelt 
létszámon felül minden őrsre bevonult egy-egy 
baka is. Ezek a gyalogosok karszalagot kapnak, 
beoktatják őket a legszükségesebb tudnivalókra 
s amig szükség lesz rájuk, közbiztonsági szolgá­
latot teljesítenek.

Művészi női kézimunkák. A Párisban tartott 
nemzetközi női kézimunka kiállításra, amelyen 
mind az öt világrész képviselve volt, összesen 
57 magyar nő küldött művészi kivitelű kézi­
munkát. A kiállítók között volt Freiságer Gi ­
zella zalaegerszegi kézimunka tanítónő is, aki 
egy divánvédőt és egy zsebkendőt állított 

A kiállítási szabályok szerint minden 
egy tárggyal szerepelhetett, 

munkákból fogadhatott el a

ki. ■
kiállitó csak 
csak kiváló 
rendezőség kettőt. Freiságer kisasszonynak 
mind a két munkáját elfogadták. A divánvédő 
120 cím. hosszú, gázra készült perzsa azsur 
hímzés ; a zsebkendő üvegbattiszt, árnyalt fehér 
műhimzéssel. A munkák oly remekei a női ké­
zimunkának, hogy a zsűri a második nagydij- 
j.il tüntette ki Freiságer kisasszonyt s a legna­
gyobb francia lapok hosszasan foglalkoznak vele. 
A Temps azt irta, hogy a zsebkendő művészi 
ízlése mellett oly tökéletesen van készítve, a 
munka annyira egyforma, hogy alig hinné az 
ember, hogy azt kézzel lehetséges volt elérni. 
Freiságer kisasszony a női kézimunka terén va­
lóságos művésznő s kár, hogy a mi viszonyaink 
között nagyon kevés tere nyílik tehetségének 
érvényesítésére, mert nálunk a műiparnak ezt 
az ágát a közönség csak elismeréssel tudja ho­
norálni. Egy ritka és műbeccsel bíró munkája 
látható a zalaegerszegi izr. templomban, amely­
nek remek oltárterítőjót Freiságer kisasszony 

! készítette. — Francia lapokban általában ki 
1 emelik a magyar nők kézimunkáit s az elisme­

rést tanúsítja az is, hogy amig Ausztriára, ahol 
a női műipar több évszázados múltra tekinthet

vissza, csak 17 díj esett, a magyar nők 29 dí­
jat nyertek, köztük a kiállítás második diját.

Ügyvédi vizsga és jogtudorrá avatás. Udvardy 
Jenő a múlt héten letette az ügyvédi vizsgát s 
Udvardy Imre megszerezte a jogtudor! oklevelet.
A két kitünően képzett fiatal ember Udvardy 
Vince zalaegerszegi főgimnáziumi tanár, törvény- 
hatósági bizottsági tag s városi képviselő fiai.

Elmaradt a játékbazár. A zalaegerszegi ipar­
testület és iparos ifjúság öuképző egylete által 
f. julius hó 1-ón tartandó nyári mulatságon a 
játék-bazár elmarad, mert az erre szükséges 
engedély az idő rövidsége miatt kieszközölhető 
nem volt. — Az ez ideig érkezett játéktárgyak 
jótékeny célokra a mulatság színhelyén elfognak 
árvereztetni.

Magyar kiállítók sikerei. A világlapok és pe­
dig nemcsak a magyarok, hanem a külföldiek 
is, tele vannak a milánói és bukaresti magyar 
kiállítások dicséretével. Az olaszok valóságos 
enthuziazmussal beszélnek a magyar kiállításról, 
amelyben tolongnak a látogatók s amely a nagy­
szabású kiállítás fénypontja. Szakértők csodálat­
tal nézik a magyar műipar gyors fejlődését s 
elismeréssel adóznak a nemzetnek, a kiállítók­
nak s a kiállítás rendezőinek. — Bukarestbeu 
nem sikerült Lueger urnák és társainak a köz­
véleményt ellenünk hangolni. A magyar kiállí­
tást méltányolják s a magyarokat szivesen fo­
gadják. — Nekünk zalaegerszegieknek speciális 
okunk is van büszkélkedni a magyar kiállítá­
sok sikereivel. A milánói kiállítás művészi ren­
dezésének érdeme főleg Faragó Ödöné, aki a 
zalaegerszegi iparostanonciskolábói indult el és 
példátlan karriért csinált hatalmas tehetségével, 
vasszorgalmával és kitartásával. Most a magyar 
kormány megbízottjaként van Milanóban, ahol 
elismeréssel árasztják el. Faragó Ödön neve ma 
már mindenütt ismert, ahol a műipart kul ti vál­
jak. — A bukaresti kiállitáeon pedig zalaeger­
szegi fenyők gyönyörű csoportjai díszítik a ma­
gyar pavilion környékét, amelyet íaragó Béla 
zalaegerszegi faiskola tulajdonos parkiroztatott.

Tanulótársak találkozója. Felkérem azokat, 
kik velem a szombathelyi községi közigazgatási 
tanfolyamot 1901 évben végezték, hogy az össze- 
jöveteli szerződés értelmében f. 1906 évi julius 
hó 15-ik napján Szombathelyen, a Sabaria dísz­
termében tartandó 5 éves találkozón részt venni 
s velem előzőleg cimü két közölni szíveskedjenek. 
Vegele József körjegyző. Orosztonybaksaháza 
(Zalavármegye.)

Tanítógyülós. A zalaegerszegi esperesi tanítói 
kör rendes évi közgyűlését- a zalaegerszegi kath. 
legényegylet helyiségében tartotta meg. Kinír 
Károly elnök megnyitó beszédében aggodalmá­
nak adott kifejezést a szociáldemokrácia terje­
dése felelt. Ennek megfékezésére csak ja tem­
plom és az iskola képesek. Álljanak tehát so­
rompóba a néptanítók s a gondjaikra bízott 
gyermekek leikébe oltsák be az istenfélelmet és 
a hazaszeretetei; tanítsák különösen a hittant, a 
természettudományi tárgyakat pedig, amelyek a 
nép gondolkodását csak mételyezik, a legnagyobb 
általánosságban ismertessék. Bölcs mérséklettel 
kell tanítani —úgymond— minden reális tudo­
mányt s a fősulyt a hittanra kell fektetni, mert 
a vallás az erkölcs alapja. A közgyűlés
jegyzőkönyvileg fejezte ki dr Stegmüller Károly 
egyházmegyei főtanfelügyelő elhunyta felett ér 
zeit részvétét, újból megválasztotta eddigi tisz­
tikarát s elhatározta, hogy a jövő évi tavaszi 
közgyűlését Vaspörben, az őszit Zalaegerszegen 
fogja megtartani. Több folyóügy elintézése után 
a közgyűlés véget ért, amelyet társas ebéd kö­
vetett.

Tanító választás. Gyömörőben tanítóválasz­
tás volt, mely alkalommal az iskolaszék Mohos 
Irmát választotta meg tanítójául.

A Szentegylet (Chevra Kadisa) közgyűlése.
Múlt vasárnap délelőtt 10 órakor tartotta meg 
a helybeli jótékonycélu szentegylet évi rendes 
közgyűlését Rosenberg Zsigmond elnök vezetése

I
l/ncúrmri? az e,ror,tott 9y°mrot 2-3 óra

alatt teljesen rendbe hozza. =
Használata valódi áldás gyomorbajosoknak ős 

székszorulásban szenvedődnek.
Csodálatos qyóflle é éí az ig.mína^^=yos »lapon egyeda ezen «an ^
XttvSG ösaze0»«,» tévesztendő a közönséges keserűsekkel., Főszétkűldés a fonást«,k,donos: Schm t
gyógyszerésznél Komáromean. Kapható Zalaegerszegen Kaszter Sándor gyogyszeresznal’ UdL
fűszeriizletében. Kis üveg 30 f, nagy- üveg 50 f. — Az egyedüli természetes keserűm, amely kis üvegekben is kapiato.
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alatt Elnök a tagok határozatképességének meg­
állapítása után megnyitotta a közgyűlést es a 
izőkönv v hitelesítésére Weinberger Hermán, 
Schütz Sándor és Breisach Sámuel egyleti ta­
gokat kérte föl. Az egyesület tevékenységét fel­
tüntető évi jelentésből kiemeljük a kővetkező­
ket Elsősorban elparentálja az évközben el­
hunyt tagokat, névszerint Pichler Ignác, Ki- 
Weinberger Mór, Komin Sándor, Gr un \v aki 
Lajos, Ragendorfer Géza és Sattler Ignácot, kik­
nek emlékét kegyeletesen örökítik meg. Meg­
emlékezik a jelentés három jótékony no eihal­
lózásáról, névszerint özv. Reohoitzer Lip m , 
Galliczenstein Mari és dr Gráner Mihály né , 
kik életükben a közjótékonyság terén kiváló ér­
demeket szereztek maguknak. Emléküket ke 
gyelettel őrzi meg az egyesület. _

Könyöradományokra s segélyezésekre kiadott 
az egvlet 206 koronát, alapítványi kamatokból 
kiosztottak 152 koronát, gyógyszerekre 2o7 
s tüziiasegélyezésre 442 koronát, összesen . 103< 
koronát. Pörsölv adományokból befolyt 2ol K, 
templomi adakozásból 517 korona, visszanyúló 
adományokból 155 korona, összesen 9Uo ko­
rona.

Az 1905. évben 16 egyént temettetett el az 
egyesület. Ezeknek a temetési költsége 6J0 K 
20 f tett ki Ebből megtérült 63.30 korona. A 
temető rendezésére nagy gond fordittatott, úgy, 
hogy a temető külseje csinossá tétetett. Ezen a té­
rén "elismerés illeti meg Weisz Ármint, aki tárad- j 
ságot nem ismerő munkásságot fejtett ki, bog} j 
a temető és a sírok rendben tartassanak A te­
metőt körülvevő fal s mellékhelyiség felépítése 
3221 koronába került.

Az egyesület régi óhaja, hogy aggápoldát lé­
tesíthessen, végre teljesedésbe megy. főbb ala­
pítvány felhasználásával a Tüttösy-utcában házat 
vásároltak, a melyben az elaggott szegények el­
helyezést nyernek. A ház most még bérbe van 
adva, de remélhető, hogy a közel jövőben ren­
deltetésének átadható lesz. A ház ö500 koro­
nába került, most 1050 korona haszonbért hoz.

A jelentés megemlékezik az egyesület elnöké­
nek, Rosenberg Zsigmondnak jótékonyságáról, 
aki majd minden évben egy-egy nagyobb ala­
pítvány létesítésével gazdagítja a hitközség s 
az egyesület vagyonát. A múlt évben 2500 Ko­
ronás "alapítványt Tett az egyletnél, melynek ka­
matait az idén osztják ki a szegények között. 
Ezen kívül több jótékonyáéin alapítvány fölött 
rendelkezik az egyesület.

Bevétel volt 4127 korona 71 f, kiadás 2862 
98 f, bevételi többlet tehát 1549 korona 73 f. 
1904. év végével rendelkezésre állott 8449 ko­
rona 67 f. 1905. év végén 7340 korona 63 f. 
Tagdíjakból befolyt 1904. évben 238 korona 58 
f, 1905. évben 532 korona 84 f. A múlt évben 
4 uj taggal szaporodott az egyesület tagjainak 
száma ; elhalt hat tag. A jelenlegi tagok száma 
150.

Az egyesület vagyona összesen 26700 koronát 
tesz, tartozása 14334 korona 33 f, tiszta va­
gyona tehát 1236b korona 67 t. Az aggápolda 
tiszta vagyona 6128 korona 14 fillért tesz ki. 
A felolvasott évi jelentés, kevés észrevétellel, 
tudomásul vétetett és pénztárnoknak a fölment- 
vény, a szokásos óvások fentartasa mellett meg­
adatott.

Számvizsgálók gyanánt a következő évre új­
ból megválasztattak: Breisach Sámuel és Grün- 
bauni Ferenc.

A jövő évi költségvetés észrevétel nélkül el­
fogadtatott. Bevétel gyanánt 2396 korona, ki­
adásként pedig 2384 korona irányoztatok elő, 
igv 12 korona fölösleg mutatkozik.

Tagokul jelentkeztek : Braun Lajos, dr Jámbor 
Márton és Singer Miksa, a kik az egyesület 
kebelébe — a tag felvételi dij kiszabása után 
— felvétettek.

Pfeiffer Henrik egvieti tagnak azt az indíts á 
nyát, hogy tekintettel a tűzifa árának rohamos 
emelkedésére, az egyesület által a tél folyamán 
kiosztandó faszükségletet, mintegy hu*z ölet, ái-

lejtés utján 'szerezze be — <®'h““gulag 
gadták. - Ezzel a gyűlés véget ért

A balatoni szövetség Almádiban ^ J

zé'kérdése. 2. Belépés a .Hangya. ™vetkeze 
kötelékébe. 3. Kirándulási programra. 4. folyó

I Értesítés. A zalaeKeräZve£a Vlapos ° rendbe 
I hnozásPaZ°eé^bóei. "nökrUegyez^ folytán,
: könyvtári órak t. évt jui.us ' * ,elkérem

mind Jón , tag urakat, k.kuél egylet, könyvek:
vannak, legyenek oly szívesek, azokat vasain R 
i ülius hó 1-én rendes könyvtári idő alatt telté 
lenül kezeimhez juttatni. Kovács Mór könyv . ios. 

Tűz a kaszárnyában. 29-én iLiea.tt a hu^ai
kaszárnyából telefonon értesítették a turbókat, 
hogy az egyik épület padlásán tűz u o__ ^ •
SíirÜ 1 Uö VfcíViJufc'Vl J VX/VA V»..« *. ..
nagy csődületet idézett elő. A huszárom a tüzet 
gyorsan elnyomták s elejét vették a nagyobb vesze­
delemnek. A padláson levő kiselejtezett ruha s 
egyéb értéktelen holmi égett el. A padlás másik 
részében régi töltött, patronok voltak s szerencse, 
hogy robbanás nem történt, mert végzetes .ehe­
tett" volna az oltással elfoglalt katonákra.

Érettségi a nagykanizsai felsőkereskedelmi 
iskolában. A nagykanizsai kereskedelmi iskolá­
ban a múlt héten tartották az érettségi vizsgá­
latok szóbeli részét. Biztosok voltak a közokta­
tási miniszter részéről Dr Mangel Jenő egyetemi 
tanár s a kereskedelmi miniszter részéről Kindl 
József pécsi kereskedelmi és iparkamarai elnök. 
Vizsgálatra jelentkezett 20 tanuló, akik közül 
jelesen megfelelt 2, jól megfelelt 2 és egyszerűen 
13, Javító vizsgálatra utasítottak kettőt.

Nyári mulatság. A zalaegerszegi szabómun­
kások, famunkások és bőrmunkások szakegyle­
tei együttesen 1906 julius hó 8-án (kedvezőtlen 
idő esetén julius 15-én) a kaszaházi kertben az 
egyleti könyvtár javára nagy nemzetközi világ 
postával egybekötött zártkörű nyári táncmulat­
ságot rendeznek, melyre az érdeklődőket ezúton is 
meghívja a rendezőség. Belépti dij személyen- 
kint 1 K, családjegy (3 személy) 2 K 40.

Pisztoly a gyermekek kezeban. Simon Imre 
16 éves kereskedelmi iskolai tanuló egy iskola­
társától vett valami rozzant kis pisztolyt s azzal 
lövöldözött szállásadója, Guttmann Gyula zala­
egerszegi fakereskedő udvarán. Rá akart ijesztem 
Dómján Anna szakácsnőre is, akire az ablakon 
keresztül ráfogta a pisztolyt. A fegyver elsült 
s a golyó a leány füle mellett a nyakba furóuott 
8 a szájon jött ki. A szakácsnő sebesülése nem 
életveszélyes.

Mazzag Lajos egervári lakos Zalaegerszegen 
bírt s forgópisztolyát Bencze János ólai lakosnál 
hagyta, ahol feltették egy szekrényre. Benczéék 
a mezőn dolgoztak s ezalatt a kis 9 éves Bencze 

: János kézhez kerítette a pisztolyt, amellyel az 
I udvar felé lőtt. A golyó Irma nevű 11 éves 
i nővérének a combjába fúródott.

A német és a lengyel. A Woliner cirkuszban 
í a múlt héten befejezték a birkózásokat. A ma­

gyar, román és bolgár birkózókat a német és 
! lengyel sampionok egymás után legyűrték, ezek 

tehát kidőltek a küzdelemből. Utoljára maradt 
a két legerősebb, Schibinezky lengyel és Jan- 
kovszky német, akik négyszer álltak ki a po­
rondra, amig eldőlt a harc. A közönség a len­
gyellel rokonszenvezett. Amikor az utolsó nap 
szembe álltak, feszült várakozással nézett külö­
nösen a karzat a döntés elé. A két birkózó he­
vesen kezdte egymást gyűrni. Ahányszor a 
lengyelnek előnyösebb helyzete volt, a közön­
ség "hangosan biztatta: bravó lengyel, szorítsd. 
A fürge német azonban mindig kibújt, míg 
végre — 35 percnyi küzdelem után — fel­
emelte a lengyelt s úgy akarta lenyomni. Ez 
volt a veszte. Sc'nibinszky megvetette a hátát s 
amint a fölre estek, egy pillanat alatt lenyomta

az egviK enmev — ,
füstgomoly " tódult ki a padláson, amely

eredménnyel. Földhöz vágták a németet s ami 
fő poseni lengyel tette csúffá. Büszke is volt 
a ’lengyel a diadalára, reggelig lumpolt is rá egy 
úri társasággal*

Sztrájk hirek. A múlt héten aggasztó hírek 
keringtek. Azt hirdették, hogy Péter Pál napján 
kiüt az általános arató és cseléd sztrájk. A nagy- 
kanizsai járásból indultak ki a hirek. Az egész 
vidéken csend uralkodott, de itt is ott is suttog­
ták, hogy készül valami. Azt gyanították, 
hoo-y az eddigi részleges sztrájkok letörését álta­
lános sztrájkkal akarják a munkások megboszulni.
4 gazdák kínos aggodalommal néztek a nevezetes 
nap elé, annál isinkább, mert bár a járás csendőr 
őrsei meg vannak erősítve, az általános sztrájk 
idejére a karhatalom nem lett volna elég, annál 
kevésbbé, mert a Nagykanizsán állomásozó katona­
ság nagy részét, — a közig azgatási hatóság kérésé 
dacára is elvitték. Szerencsére az aggodalom 
alaktalannak bizonyult, az általános sztrájk nem 
tört ki s a lapunk zártáig beérkezett értesülé­
seink szerint a vármegyében csend \an. A mun­
kások itt-ott kezdik belátni, hogy roszhiszemü 
izgatók félrevezették őket, a helyi szervezetek 
bomladoznak s a sztrájkkasszában nincs annyi 
pénz, hogy a központ munkabeszüntetés esetén 
segélyezni tudná a sok ezer munkást. Remélhető, 
hogy" az idénre elmúlt a nagyobb veszedelem, a 
tapasztalatok azonban arra intik a hatóságokat 
és a gazdákat, hogy a jövőre igyekezzenek véde­
kezni. Különösen a sztrájk célokra való pénz- 
gyűjtést meg kell akadályozni.

' A baki uradalomban az aratómuukásos moz­
golódását Kayser Vilmos intéző és Kumper 
Márton körjegyző fellépésének sikerült elcsititaui. 
27-én hajnalban kimentek a békétlenkedő aratók 
közé s a körjegyző figyelmeztette őket a szerződés­
szegés következményeire s a fenyegető nyomorra, 
amely a munkabeszüntetés nyomában jár. Kayser 
Vilmos intéző kérte az aratókat, hogy őrizkedje­
nek minden törvényellenes cselekedettől, mert 
neki is fájna, hasok családot meg kellene fosztania 
a kenyerétől. Az aratók soraiból egy elégedetlen 
hang sem hallatszott s teljes megnyugvással fog­
tak a munkához.

A vármegye egész területén éber figyelemmel 
kisérik a munkások mozgolódásait. A csendor- 
séget megerősítették s most már 300 csendőr 
áll rendelkezésre. Szepetneken egy különítmény 
vigyáz a rendre. Egyébként megnyugtató hírek 
érkeznek. A cselédeket fel nlágosilották, hogy a 
központi szervezetnek főleg pénzük kell az izgató k 
napidijainak fedezése végett; a munkások pedig 
kezdik belátni, hogy jobb a békés utón való 
egyezkedés, mint az erőszak. Előfordult, h >g)

ellenfelét. A közönség meg volt elégedve az i kér

maguk a munkások üldözték legjobban az izgatók at 
s a helyi csoportok elnökei és jegyzői lemonda­
nak és visszavonulnak. Ladányi dr budapesti 
ügyvéddel, aki a letartóztatott munkások érdeké­
ben Nagykanizsán volt, nem vállaltak szolidaritást, 
sőt kiküldötteit, akik * letartóztatottak hozzá- 
tartozáival meghatalmazást akartak aláíratni, meg
akarták verni. _ ,

A zalaegerszegi harmadik gyógyszertar he­
lyéül, amint megírtuk, az alispán’; a Kossuth 
Lajos-utcának középső harmadát jelölte ki. Az 
alispán határozatát azonban megfelebbezték, mert 
ez az elhelyezés különösen a Szentháromság 
gyógyszertár érdekeibe ütközik. A végleges el­
helyezés tárgyában tehát a közigazgatási bizott­
ság" fog határozni. A gyógyszertárt Hrabovezky 
Rezső gyógyszerész az őszig okvetlenül felállítja.

Névmagyarosítás. Steiner Jenő, Imre és Róza 
keszthelyi illetőségű ugyanottani lakosok veze­
téknevüket Bodoncra, Wolf József pákái illem- 
ségü ugyanottani lakos Farkasra magyarosított- 

Öngyilkos legény. Vidosa Józseftapolezai legén> 
korhely életet óit. Kerülte a munkát és folyton 
a korcsmákat járta. Szerdán is jól berúgva tért 
haza s amikor atyja emiatt szemrehányást tett 
neki, kést rántott elő s azt nyeléig a szivébe 
szúrta. A legény néhány perc alatt meghalt.

A Balaton múzeumának kérése. A keszthelyi 
Balatoni Múzeum Egyesület lapunk utján mm 

a közönséget, hogy a Balaton vidékem

f&ff SJU 5 V hogy egészségünket megóvjuk, mert
iwl ITC I es JT Li ÍB 1^. ■ csakis a természetes szén­
savas ásványvíz erre a legbiztosabb óvószer. Elsősorban az l-ső 

rendű természetes szénsavas

natroiitartalmii ásványvizet a MOHAI
ES~

LYYL>L> \ QT mely ideges gyomorbaj. légcső-, tüdő-, gyomor- I UKJtVAb i, és bélhurut, csontlágyuiás. vese- és hólyag 
talmak eseteiben 26 ev óta kitűnő eredménnyel használtául 
ragályos betegsége ktől, mint typhus, cholera megktme 
tek azok, akik a közönséges ivóvíz helyett a bacterium mentes mo 

ÁGNES-forrás vízzel éltek.

Kedvelt borvizKapható minden füszerüzletben és elsőrangú vendéglőben.orrás leírásának ismertető füzete ingyen kapható. A forráskezelöség.
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vonatkozó régiségeket, a Balatont övező megyék 
területén elejtett ritkább állatokat, a Balatonra 
vonatkozó régi és uj irodalmi termékeket, 
képeket, fényképeket, nemzeti ereklyéket a 
nnízeumnak megküldeni szíveskedjenek. A 
Balatoni Múzeum Egyesület célja az, hogy a 
magyar tenger partjának legforgalmasabb helyén: 
Keszthelyen épülő muzeum palotájában össze - 
. rV üjtse és köz kinccsé tegye mindazt, ami a 
Balatonra régészeti, természetrajzi, néprajzi és 
táj rajzi tekintetekben vonatkozik. A muzeum 
a szép Balaton partján egyik legszebb magyar 
közművelődésit alkotás lesz.

Tanulók kiállítása. A zalaegerszegi polgári 
leánviskola magas nívójáról tett bizonyságot az 
a szép kiállítás, amelyet a vizsgák alatt a nö­
vendékek kézimunkájából s rajzaiból rendeztek.
A kézi munka kiáll it ásón meglepő szép dolgok 
voltak láthatók, amelyeket a leánykák ügyes 
kezei készítettek. ízlésről, szorgalomról és kitűnő 
vezetésről tanúskodott az a rengeteg sok kézi­
munka, amely egy nagy termet töltött meg. Ez 
a kiálütás abban is elüt a régi sablontól, hogy 
nem csak költséges díszmunkákat halmoztak 
össze, hanem már a kézimunka praktikusabb 
alkalmazására is súlyt fektettek. Az intézetben 
számolnak a leánykák viszonyaival és hajlamai 
val s hímzés mellett ruha varrásra, a mindeu 
napi életben szükséges holmik készítésére is ok­
tatják őket. A rajzkiáliitáson feltűnt a csín, tisz­
taság és a rend, amely minden tanuló munkáját 
jellemzi. Néhány rajz pedig határozott művészi 
érzéket árult el. Czinder Margitka által rajzolt 
szarvas minden látogató figyelmét magára vonta.
Az intézet Kászonyi Mihály igazgató vezetése 
alatt folytonosan fejlődik s a tanári kar lelkes 
odaadással dolgozik, hogy a leányiskolát min­
den tekintetben modern intézetté fejlessze. A 
kézimunka tanítás terén Kiváló érdemei \annak 
Rechnitz Sándornó Krób Matild úrasszonynak, 
aki nagy türelemmel, nemes ízléssel s az élet 
viszonyok iránti helyes érzékkel tanítja a leány­
kákat azokra az ismeretekre, amelyeket a jövő 
háziasszonyaitól megkövetel az élet. Ez az is 
kola rászolgált arra, hogy áldozatokat hozzon 
érte a város s minél előbb felépítse uj otthonát.

Nem lesznek nagygyakorlatok. A hadügyminisz­
tériumban úgy határozták el, hogy ez idén 
Magyarország és Horvátország területén nagy 
gyakorlatokat nem tartanak, nagyobb összponto­
sítások nem lesznek. Az ezred és dandárgyakor­
latokat azonban megtartják

Levágta a kezét. A halápi legények mulatság 
közben hamar készek arra, hogy elővegyék a 
bicskát. A múlt héten is duhajkodott néhány k 
korcsmában. Bős Mihály és Vásáros lerenc 
összevesztek. Először czak kézzel ment a dolog.
A verekedőket Genc József szét akarta választani. 
Rös most teljes haraggal a békeszerző ellen fordult 
s kikapta borotvaéles kaszakését és azzal Genc 
kezelőjét csuklyóban levágta.

Pénzhamisítók. Baranyavármegyében már 
régei)!) idő óta sok hamis papírpénz van forgalom­
ban. A pénzhamisító bandát a múlt héten a 
nagykanizsai rendőrség elfogta. A hamisítókat 
Szeibold Miksa horvátországi vasúti tisztviselő 
leplezte le. Szeiboldot Zalai Adolf bárány ászén t- 
lőrinozi kereskedő és téglagyáros arra akarta 
rávenni, hogy négyezer forint ára hamis bankóért 
adjon ezer forint jó pénzt. Szeibold látszólag bele 
is ment az üzletbe és Zalainak Nagykanizsán 
adott találkozót. Zalai csakugyan Nagykanizsára 
utazott Fóliák Ede váaárszentgáli és Fóliák Mór 
agárdi cimboráival együtt. A három hamisító 
belement a kelepcébe és megjelentek a Szeibold 
által kijelölt helyen: a vasúti állomáson. Éppen 
tanácskoztak, amikor a rendőrség elfogta őket. 
A vizsgálatot erélyesen folytatják.

Tanítók vasúti kedvezménye. A községi és 
felekezeti tanítók eddig nem kaptak féláru jegyet 
a MÁV. vonalain. Már régóta kérik a tanítók, 
hogy a kedvezmény rájuk is ki terjesztessék, ami 
most — úgy látszik — meg is történik. A 
kereskedelmi miniszter a kedvezményt megadja 
8 valószinüieg a községi és körjegyzőknek sem 
kell sokáig várni ok a féláru vasúti jegyre.

Baleset vagy öngyilkosság? Szabó Juli 16 éves 
zalaegerszegi ieány azt mondta a nevelőatvjának, 
Kovács Ferenc csizmadiának, hogy lemegy a 
Zalára fürödni. Kovács nem akarta elbocsátani 
a leányt, aki azonban mindenáron fürödni akart. 
Szabó*Juli viselkedése már előbb is gyanút kel­
tett a nevelő apjában, aki végre engedett u leány

fürdőnél a leány gyorsan levetkőzött s belevetette 
magát a folyóba, ahol legmélyebb a víz s leg­
gyorsabb az árja. Kovács ezonnal utána ugrott, 
de megmenteni már nem tudta, sőt csak a 
szerencsés véletlennek köszönhető, hogy ő is 
bele nem fulladt a mély vizbe; Szabó Juli holt­
testét csak később tatálták meg.

Tarosa fürdő (Vasmegye) látogatottsága nap­
ról-napra emelkedik, miért is jól teszik mind­
azok, kik e kies magyar női gyógyfürdőt, melynek 
hires”vaslápja (moor) kiállja a versenyt a világ­
hírű *Fanzensbaddal és a melynek glaubersós vasas 
forrásai honunkban egyedül csak Tárcsán fakad­
nak — felkeresik smár jó eleve az igazgatóság­
nál oda jövetelüket bejelentik és a kényelmesen 
berendezett lakásokat maguknak biztosítják. A 
nagyban növekedő látogatottságot a fentieken 
kívül előmozdítja a tavaly épitett legmoder­
nebb vizgyógyintézet külön női és férfi osztáiv- 
lyal, mely külön orvosi kezelés alatt áh. Dr 
Bariba v. tanár segéd és dr Glück urak, e jeles 
orvosok a folyton eszközölt újítások és célszerű 
berendezések által oda törekesznek, hogy nem 
csak az ott gyógyulást kereső betegek, hanem 
az üdülés miatt oda menő nagyközönség is min­
den kényelmet és szórakozást találjanak. Ez idén 
sikerült 5000 □ m. moortelepet venni, amely­
nek vasláp vastartalma hivatalos analízis szerint 
teljesen egyenlő a tranzensbadival nem csak 
teljes moorfürdők, hanem részleges moorfürdők 
(a karok vagy lábak csuzos bántalmainál) és 
moorborogatások (az emésztő és alhasi szervek 
gyuladásainál és daganatainál) ez utóbbi kívá­
natra a beteg lakásán is alkalmaztatnak, mely 
ujabbi berendezés a látogatottságot csak emelni 
fogja. A park közepén egy szép kávéházat épí­
tettek, mi által a tarosai fürdővendégek egy 
régi óhaja teljesült j azonkvüi diszkért észetet 
létesítettek és egy részt gyönyörű fenyvesekkel 
parkíroztak.

Agyongázolták a lovai. Fersa István brezo-
viczai lakos a szőlőjébe kocsizott s ott valószí­
nűleg jól beborozott. Amikor hazafele ment, 
nekihajtott egy vasoszlopnak s a lovai közé 
bukott, A fejét a lovak patkói teljesen szét­
roncsolták.

páronként. Tojás a hét elején lanyha árak 
mellett kelt el, tekintve hogy a kereslet nem 
volt számottevő, ellenben a hét utóbbi felében 
a külföldi szilárd jegyzések befolyással voltak 
az áralakulásokra, és így a beérkezett tojás­
tételek szilárdárak mellett értékesíthetők voltak. 
Tea vaj és túró ára mint már fent is emlittetük 
csökkent, javulás csak a jövő hó közepére 
várható, ma eladtak tea-vajat 190—210 fill, 
főzővaj 140—160 f, túró 12—30 fill, klgrként. 
Gyümölcs : A különféle gyümölcs árak még 
eddi gélé igen kedvezőek voltak, a mi részben 
a kisebb hozataloknak, másrészt pedig a rendkívül 
élénk keresletnek tudható, de jó árakat fizetnek 
a vevők nagy kajszin barackért, befőzni való 
meggy és cseresnvéért, továbbá korai alma és 
körtékért. Elkelt: barack nagy 44—50 fii, 
közép nagyságúak 36-40 fill, apró barack 24-30 
fill, megy 34-48 fii, c-eresnye 36-50 fill, II. 
24 30 fill, alma nyári 20-24 fii, körte 24-30 
fillér klgr. Málna szintén érkezik kisebb 
tételekben a piacra; gyümölcs-féléknek a bekül­
dését igen ajánlom jelenleg.

Nagyar Remekírók. A Franklin-Társulat remek­
író-gyűjteményéből, az 55 kötetes Magyar Remek- 
irók-ből most jelent meg a kilencedik öt kötetes 
sorozat. A díszes kiállítású öt kötet a követ­
kező: Deák Ferenc beszédeinek első kötete, 
1829-től az 1861-iki felirati javaslatig, Wlassic 
Gyula öt ives tartalmas bevezető tanulmányával. 
(A gyűjtemény 18 kötete) Petőfi Sándor kisebb 
költeményei két kötetben, Badics Ferenc bevezeté­
sével. (A gyűjtemény 33—34 kötete.) Mikes 
Kelemen Törökországi levelei, Erődi Béla beve­
zetésével és jegyzeteivel (5 kötet) és a magyar 
népköltészet értékes gyűjteménye, a melyet 
Endrődi Sándor állított össze és látott el beve­
zetéssel. (54 kötet). A teljes 55 kötetes gyűjte­
mény ára 220 korona. Megrendelhető havi részlet­
fizetésre bármely hazai könyvárus utján.
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Az elsült fegyver, Még áprilisban történt, 
hogy Both János erdőőr a tótfalusi korcsmában 
több ember előtt azt produkálta, hogyan szoKott 
a vadorzákkal elbánni. Töltött fegyverét arcá­
hoz emelgette s a puska egyszerre elsült és 
Ivanovics István halálra sebesülten esett össze.
A gondatlan erdőőrt a nagykanizsai törvényszék 
elé állították, amely 2 hónapi fogházra itálte.

Dohánytermelés a Balaton mellékén. A
balatonmelléki földbirtokosok megakarják hono­
sítani Balaton mentén a dohánytermelést s ezen 
irányban mozgalmat is indítottak, egyelőre 
csak kísérleteket fognak végezni egyes dohány­
fajtákkal. A debreceni dohánykisórleti állomás 
kiküldötte a napokban bejárta azokat a heiyeket, 
a hol a dohánytermelést fel akarják karolni 
s a próbaidőre az arra alkalmas földek 
tulajdonosaival meg is kötötte a szerződést. 
Az akciót a veszprémmegyei gazdasági 
egyesület irányítja, de valószínű, hogy a zala- 
megyei gazdasági egyesület is hathatós támoga­
tásban fogja részesíteni a gazdák törekvését.

Talált tárgy. Egy kézimunka mintakendőt 
találtak az utcán és" átadták a rendőrségnek, a 
hol jogos tulajdonosa a hivatalos órák alatt 
átveheti.

A Budapesti központi vásárcsarnok. Aratási
munkálatok megkezdésével jóval kevesebb 
élelmiszerek érkeznek a rendesnél, igy előrelát­
hatólag az árak emelkedni fognak legközelebb. 
Baromfi, tojás, busnemüek és különösen a 
ryümölcs félék már most szilárd árak mellett 
találnak vevőre, ellenben tejtermékek' értékesítése 
csak nehézségei és nyomott árak mellet lehetséges. 
Vadak közül őz, " vadsertés keresett, julius 
elsejével pedig a szarvas bikák lövési tilalmi 
ideje lejárt és igy különösen eleinte midőn 
magas árak vannak érvényben, ajánljuk a terí­
tékre kerülő szarvasoknak és egyéb!) vadaknak 
beküldését címünkre. Részletes jelentés : Hus- 
nemüek ára változatlanul szilárd kivéve a 
Boriul mely a nagyobb hozatalok következtében 

árcsökenést szenvedett. \ adak. V adsertés
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INDA SZESZ
(gyógyfü-sósborszesz)

lesz használva feltétlen beválik. 
Rendbe hozza az eliankadt idege­
ket, üdít, frissít, eltünteti a fej­
fáj ást, náthát és már rövid hasz­
nálat után tetemesen enyhíti a 
csuzos, kösz vény, tagszaggatás és 
minden meghűlésből eredő fáj­
dalmakat. Kapható mindenütt 
2 ésl koronás üvegekben. Ké­
szíti Balázsovicb Sándor Ko­
ronagyógyszertár Sepsiszentgyörgy.

kérésének, de maga is elment vele. A szabad

110 fill, őz 150—170 fill. klgr.
némi
100-............................

sütni és rántani való csirke minőség es nagyság 
szerint 140—300 fül, tyuk 300—360 fill, bízott 

11 —12 K, sovány iud 440—600 fillér,

v O • ti
<c><

, o -C*

tV
•"A

A háziasszony gondol­
kodásán múlik a csa­
lid üdve, boldogsága!

N>j

A Kathreiner-féle 
Kneipp-maláta kávé

Kathreiner előállítási módszere révén 
kellemes ízű, az egészséget előmozdító é* 
olcsó, ez által a legmegbecsülhetetlenebb 
előnyöket nyújtja minden háztartásnak!

Minden vásárlásnál hangsúlyoz­
zuk kifejezetten a Kathreiner 
nevet és csak eredeti csomagokat 
kérjünk Kneipp páter védjegygyei.
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A Magyar Remekírók nj sorozata.
A Franki i n-Tárául a t nagyszabású remekiró- 

gvüjteménye, az öt esztendővel ezelőtt megint 
tőtt Magyar Remekírók, immár nemsokára te ­
jes lesz. Most jelent meg a gyűjtemény kilencedik 
ötkötetes sorozata s igy egy év múlva befejező i 
az 55 kötetre tervezett hatalmas gyűjtemény, a 
mely a maga nemében páratlan kmcsesháza 
irodalmunk remek alkotásainak.

A uj sorozat Deák Ferenc válogatott munkái­
nak első kötetét, Petőfi Sándor összes munkái­
nak első és második kötetét, Mikes Kelem. 
Törökországi leveleit és a Mag) ai ^ <p 
egykötetes gyűjteményét foglalja magában.
° A Deák Ferenc-kötet a haza bölcsének beszédeit 

tartalmazza időrendben 1829-toi ^61-ig. '
első beszéd a kötetben egy védobeszéde a -6 -
tiszti ügyésznek 1829 szeptember 10-én eg) 
rablógyilkos mellett a halálbüntetés ellen az 
utolsó beszéd a haza vezérének első felira 
javaslata és indokolása 1861 május 13-án. Ez 
a kötet magában foglalja tehát a nagy állam­
férfi pályája első nagyobb részének minden jele 
tősebb mozzanatát, a melyeknek egy-egy ,esz 
felel meg. Pályafutása második felének, a kiegye­
zés előkészítésének és a kiegyezési korszaknak 
egy későbbi, második kötet lesz a bű tükre, Ez 
a két kötetes Deák, a melyet Wlassics Gyula 
rendezett sajtó alá és látott el csaknem otíyes
gyönyörű élet- és jellemrajzi bevezetéssel, minta­
szerű népies kiadás. Minden egyes beszéd előtt 
megvan a beszéd rövid elózmcn) e ugv, U- G 
az olvasó teljes tájékozottsággal élvezheti a 
beszédeket s teljesen beleéli magát a múltba, 
a mely a beszédek fonalán mintegy megelevene­
dik előtte.

Az uj sorozat két kötete Petőfi munkáinak 
java részét, a kisebb költeményeket foglalja, 
magában betűrendes tárgymutatóval, az eredeti 
kiadások alapján javított pontos hű szöveggel, 
Badies Ferenc tartalmas bevezető tanuimán) á- 
val egy üt. A nagy költő egyéb munkáit további 
két kötet fogja beleilleszteni a gyűjteménye.

A magyar próza egy úttörő nagy mesterének 
legremekebb alkotását, Mikes Felemen Porok- 
országi leveleit kapjuk az uj sorozat negyedik 
kötetében Erődi Béla magvas bevezető élet- és 
jellemrajzi tanulmányával és gondos jegyzeteivel.
A bujdosó fejedelem leghívebb szolgája és író­
deákja irodalmunknak egyik legrokonszenvesebb 
alakjává lett, a kinek bámulatos trissége túlélt 
immár közel két századot, bájával, zengzetesse- 
gével, - tőről metszettt magyarságával állandóan 
megtermékenyítve irodalmunk legjelesebb meste­
reit. A rodostói száműzetés hosszú éveinek 
krónikását ez a kiadás, a mely az egri lyceum 
könyvtárában őrzött eredeti kézirat nyomán 
készült, bizonyára még népszerűbbé fogja tenni.

Az uj sorozat utolsó kötete, a magyar népdal­
költészet jeles gyűjteménye. Endrődi Sándor, 
a kiváló lyrikus, rendezte sajtó alá és látta el 
bevezető tanulmánnyal, a melyben rövid áttekin­
tését adja népdal gyűjteményeink keletkezésének is, 
szine-javát togiaiva magában ez a nagy szakér­
telemmel és szeretettel összeválogatott értékes 
kötet. A gyűjtemény tárgykörök szerint van 
beosztva. (Szerelem rózsái; katona élet; pásztor- 
daiok; betyár nóták; bor mellett; vidám órák; 
vegyes dalok; ágról-ágra; ismert szerzőktől.) A 
kötet végén betűrendes névjegyzéke van az összes 
népdaloknak.

Az uj sorozatban levő arcképek (Deák Ferenc, 
Petőfi Sándor, Mikes Kelemen,) R. Hirsch Nelli 
művészi rajzónját dicsérik.

Az uj öt kötet a gyűjtemény eredeti programm- 
jához híven az 55 kötetből a magyar irodalom 
különböző korú kincseit ragadta ki és sorozta 
egymás mellé e kilencedik sorozat keretén beiül. 
Az uj kötetek beleillenek a maguk helyére a 
a teljes gyűjteménybe, a mely időrendben fog­
lalja majd egybe remekíróinkat.

Az uj sorozat kiállítása a kiadó intézet hagyo­
mányaihoz illő. Csupa dísszel ékesített kötet, 
úgy" mint a gyűjtemény eddig megjelent többi 
kötete. Az 55 kötetes teljes gyűjtemény ára 220 
K, s az egész gyűjtemény, melyből immár 45 
kötet megjelent, havi részletfizetésre is meg­
rendelhető.

Venus és Cupido.
Angolból fordította : Dr Jámbor Marton.

(Folytatás.) ‘
_ Ha ön tudná azt, a mit én önnek elmond­

hatnék, ínylord, ~ m0“““’ed elhinné,
Ät Sm^CtrJyM a saját szemeit, 

mielőtt megegyszer feltekintene re • _
_ Ez igen melodramatikusnak h , ’

felelte gyanakodó tekintettel, - azonban ha egy 
ferfl lazán szeret egy nőt, úgy rn.ol.kan és ha­
tározatlan fenyegetésektől nem engedi magát 
riasztani. Ha melodráma helyett tud on magya- 
rán beszélni s megmondja, hogy _ u 
micsoda, hol lakik és honnét jón, akaor én 
nyomban megszakítom az ismeretséget, ov, 
hogy olyan a dolog, hogy a „tisztességbe utao-
zőiiék lehetne tekinteni. , ,

— bngv szavamat sem hinné ön el, my.orc
s biztos vagyok abban, hogy a holnapi nap el- 
érkezte előtt a bolondok házána osukatna en 
o-em. Pedig én szeretem a szabadságomat. A 
mit ellehetett mondanom, azt a legkomoiyao an 
mondtam; ha ön az én intelmeimre nem akar 
hallgatni, nem marad számomra mas, mint logy 
minden erőmmel megakadályozzam önöket a ter­
vük kivitelében. .

— Nem fog ön célt érni semmiféle erőfeszí­
téssel, — mondá, — ha csak azt nem fogja el­
érni hogy a barátságunk megszakad. Ha lehetne, 
még holnap egyhekelnénk a követségen ha a 
családi körülményeim ezt megengednék. Mihelyt 
rendbe hoztam minden ügyemet, siete* vissza 
Londonba s a legcsekélyebb haladék né.kin 
feleségemmé teszem őt.

Ez április utolsó szombatján történt s az én 
isteneim kötelesek voltak május utolsó szombat­
ján Ganymedes szárnyókjánál jelentkezni. Venus 
soha nem fogja az engedelmességet a dekrétum­
mal szemben megtagadni. London és a Pyraeus 
közti útra nyolc napra lesz szükség. Ha hu­
szonegy napig legalább részemen lesz a szeren­
cse, hogy Venust Aloonbury lordtól távol tart­
hassam, ' a szépséges isteny asszonyt megment­
hetném a menykövektől, ő lordságát pedig 
rettentő ijedelmektől.

XIII. FEJEZET.
Apolló és Marsyas.*)

Férfi isteneim magaviseletéről Parisban nem 
a legdicséretesebbeket állíthatom. Sokszor kirúg­
tak a hámból, nem ritkán szilaj vad indulatos­
sággal ; nem egy Ízben kellett ügyeik rendezése 
végett nagyobb összegeket kártérítésül fizetnem. 
Egy tréfás bizalmaskodás Apolló részéről, 
Mercurius tolvaj kodása, Cupidó gyerekes csin- 
tevése, Bacchusnak részeg állapotában elkövetett 
duhajkodna, Hercules rosszul irányzott erő­
művészi produkciója, — az égi magaviselet mind­
ezen excentricitásai gavalléros fizetésekkel voltak 
csak elsimitbatók, mielőtt a tovább utazásra 
gondolhattunk volna. Végül mégis a legbarátságo- 
sabbnan búcsúzhattunk Paristól. Barátaim neve­
letlenkedései oly csekély jelentőségűek voltak 
Venus óriási bolondságához mérve, hogy nem 
tudtam bensői eg haragudni reájuk,

Londonban a Charoig Cross hotelben száll­
tunk meg. De nem szándékoztam itt megma­
radni, mivel nagyobb volt a kilátás arra, hogy 
az épületek tömkelegében jobban eltűnhetünk 
A Icon bury lord szeme elől. Ez is csak remény 
volt, mert hisz a szerelmesek valamikép leve­
lezhettek is egymással, de Venus, bármily ügyes 
is egyébként, London utcáiban mégis csak fa­
lusi liba volt s valószínűnek látszott, hogy in­
kább eltéveszt egy utcát, vagy házszámot, mint 
egy elsőrangú vendégfogadót. Néhány nap múlva 
a West Emi egy csendes helyén kellemes lakó­
házat béreltem ki, a hol elégséges kényelemben 
elhelyezkedtünk. Barátaimat az első héten el­
foglalta a kíváncsiság a hatalmas London látni 
valói iránt s ez idő alatt semmi rendkívüli nem 
is történt velük.

Egy este széles bérkocsit fogadtam s azzal a 
célzattal, hogy fogaimat szerezzenek a metropo­
lis nagy kiterjedéséről, hosszú sétára vittem 
őket a városban. Visszatértünk alkalmával egy 
csinos kis nyaraló mellett haladtunk el, cso­
dálatosán közel a füstös városhoz s mégis oly­
annyira körűiül tetve cserjékkel és bokrokkal, 
hogy bátran beillett volna Berkshire egyik fa-

*) Szerencsétlen fiótás, a kik Apolló kenyéirigységből

1906 julius 1.

Injába. A villa előtt jól gondozott tisztás terült 
el, kicsiny tókával, a melyen pár hattyú vitor­
lázott csendesen. A tó és a főkapuhoz vezető 
kocsi ut között néhány tehén és juh legelészett; 
a tisztás mögött egy kis sövény kerítéssel elkü­
lönített karámban, három nőstény szarvas nyu­
godott a gyepen, mig a bak egy díszfa törzsé­
nél vakargatta agganosait.

_ Nini, milyen helyes állat! — kiáltott
Diana, a ki még soha angol bakot nem látótt.
_ Miiven jó lenne űzőbe venni!

_ Micsoda ? — mondám én ; — hisz ez sze­
lídítve van ; valószínűleg elveszi egy gyermek 
kezéből az enni valót. Csak nem akar egy ily 
szolid állatra vadászatot rendezni ! Ez éppen 
olyan volna, mintha bárányokra, vagy hattyúkra 
vadászna.

_ Törődném is én azzal, hogy mire vadá­
szok, csak fusson, vagy repüljön. Bizony, Praxv, 
mióta Olympust elhagytuk, még egy nyilat sem 
lőttem ki.

— Azt tartom, kedves nagysám, hogy kény­
telen lesz addig türtőztetni magát, a mig ism'ét 
hazatérhet. Londonban nem igen fog hozzá­
jutni.

_ Mi ennek a szép helynek a neve ? — kérdé
az istenasszony, ügy szeretnék örökké itt élni.

_Thorus, Wafford Road, — feleltem leol­
vasva a háznak táblájáról a helyet és az utca 
nevét.

— Kérem, Praxv, Írja le nekem a nevet; 
egyik vadászterületemet fogom majd otthon ez­
után elnevezni.

_ Lelkesedésén mosolyogva, kis darabka pa­
pirosra lefirkantottam a kívánt nevet s átnyúj­
tottam neki. Diana a kocsiban felállva bámulta 
a fák között a szarvas agancsait s az egész 
utón másról sem tudott beszélni, mint annak 
szépségéről és a vadászat gyönyörűségeiről, a 
mig csak lakásunkra nem értünk.

A tizedik estén Apolló annak az ellenállha­
tatlan kívánságának adott kifejezést, hogy monstre- 
zene csarnokaink valamelyikében zenét hallgat­
hasson. A Sapphieot ajánlottam fel. Diana, 
Mercurius és Hercules annak az örve alatt, hogy 
ők nem szenvedhetik a hőséget, otthon marad­
tak; Venus szintén igy cselekedett, azt adva 

I okul, hogy szörnyű fejfájása van. A többi 
négygyei korán megvacsoráítam a Piceadillyben 
s onnét később betértünk a Sapphieba. A zeue 
és ének eléggé vonzó volt; a terem szinültig 
töltve.

— Miért nem hagyja néha otthon a gitárját . 
— kérdeztem Apollótól, a mint a lakásunkhoz 
vezető lépcső alján észrevettem nála a hang­
szert. — A Sapphieban úgy sem engedik önt 
játszani s majd nagyon terhére tog az lenni.

— A bérkocsiban, hazatérve, egyet énekelni 
fogok Önnek; feleié az istenség M r több egy 
heténél, hogy nem érintettem a húrjait s ma 
olyan zenélő hangulatban vagyok.

— No, én komolyan ajánlom önnek, hog\ 
hagyja itthon a gitárját; — mondám; de ha 
iooban tetszik önnek a kényelmetlenség, hát c»ak
hozza magával

Két egy fogatút hozattam; egyikbe Neptu­
nus ült Apollóval, a másikban én foglaltam he­
lyett Bacchnssal, héttőnk közé ültetve Cupidót. 
Ä Piccadilly felé hajtva a park mellett, melo­
dikus zengéseket hallottunk az előttünk haladó 
kocsiból. A kocsis csodálkozó bámulattal füleit 
művészi utasára.

— Ön bizonyára jól teszi, ha ezt a hangszert 
a ruhatárban hagyja, — mondám, a mikor a 
belépő jegyeket megváltottam.

— Eszem ágában sincs, — volt a felelet, biz 
én heviszem magammal.

— A jegyszedő majd nem fogja bebocsíj- 
tani ; barátom, fogadjon szót s hagyja kint.

— A jegy szedő, mon ami, egyszerűen azt 
fogja gondolni, hogy artista vagyok s eltévesz­
tettem az ajtót. S igy történt, az én nagy aggó 
dalmamra. Arra nem bírtam rászánni magamat, 
hogy felfedezzem barátomat, habár előérzetem 
volt, hogy nagy baj lesz még abból, hogy meg­
engedtem, hogy beléphessen a zenecsarnokba a 

i hangszerével.
— Tiz ón felé egy olasz művész, a ki kéz 

dett feltűnést csinálni London művészi köreiben,
I lépett fel a pódiumra, hogy fuvolyáján eg) SZ(^ 
i lót, hárfa és zongora kíséret mellett eljátszó v. 
i Már nem volt egész fiatal és komikusán rut 
j volt. De művészi tehetsége kétségen leiül állott, 
j zenéje biztos, hangja teljes; előadása tiszta <?8 

világos.
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Köszönetnyilvánítás.
Mindazoknak, akik felejthetetlen 

emlékű jó anyánk

besenyői és velikei Skublics Istvánné
szül. dunaszentgyörgyi Tolnay Irén

elhalálozása alkalmával reszx étűket 
kifejezték, temetésén részt vettek s 
drága halottunk ravatalára koszo­
rúkat küldtek, hálás köszönetét 
mondunk.

Besenyő, 1906. junius 26.

A gyászoló család.

•Zalamegye Zalavármegyei Hírlap<
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az aratás, illetőleg a közelgő cséplés alkalmából ajánlom a minisz- 
terileg kötelezőleg elrendelt gőzcséplő gépeknél szükséglendő

mentőszekrényeketés az°knak teiíes feiszereiéseit kiegészítéseit,
gépolaj, vaselin, tovottekenőcs és benzin (motorhoz is)

stb. szállítását a legjutányosabb árak mellett eszközlöm.

D. Horváth Antal.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazoknak, akik. felejthetetlen 

jó férjem

Czukelter Béla
elhunyta alkalmával fájdalmamat rész­
vétükkel enyhítették, temetésén részt 
vettek s koporsójára koszorút helyez­
tek, hálás köszönetét mondok. 

Zalaegerszeg, 1906. junius 27.
Özv. Czukelter Béláne.

•) K rovatban közlőitekért nem vállal felelóséget a Sierk.

Felelős szerkesztő: dr. Csák Károly.
Laptulajdopoöok: dr Csák Károly ős Udvardy Ignác

A Zalamegyei
Közpoti Takarékpénztár Részvénytársaság

bérbe adja
a Kaszaházi-utcában levő volt Agg Pál-féle

házat,
melvhez tartozik o utcai szoba, mellcK- 
h elyiségek és kert.

Bővebb felvilágosítást nyújt az
Igazgatóság.

V i' V , 1 ■ r.! -. . .

GY6M6RBETEGEKNEK,
akik meebülés, gvomortulterhelés, élvezetien, nehezen emészthető, tulhideg vagy meleg ele- 
de ek vHgv szabálytalan életmód folytán gyomorbajban, gyomorkatharusban

Ullrich Hubert-féle
: növény bor.

Kitűnő nyógyerejünek talált növényekből jó borral vegyítve készül. Erősíti az ember gyo^ 
mA,fiT6rvíit anélkül hoav avomorhaitó szer lenne. Eltávolítja a veredenyek zavarait, tisztítja a vért mindén roSt, betegséget előidéző anyagoktól és hathatósan működik az egeszseges ver

képződésre. használata mellett minden jelenség, mint főfájás, fel-
Mfogé, gyomoréi, melyek idü,t gyomorbajok.il leggyakrabban elöfordulnsk.mí, a kéz-

de,leg1z?XlíiHk.mS‘^2Ívveré,, álmatlan,á, ezen növénybor ha.,nil... mellet, 

gyorsan meg»,umk^ vérhiány a legtöbb esetben a hiányos vérképzésnek és máj-

sSä»* Ä * «W

TJSS& Sí HStÄ?«szegem továbbá bat ßellatincz, Marcali, Tapolca, Nagykanizsa, Letenye,

Utánzatoktól óvakodni kell
és csak

Uilrich Hubert-féle nőv. bor
«Hl kérendő.

A zalaegerszegi gydgyszerlárak 3 ^»^"y ^ ^ “

V > Gook és Johson
amerikai

szabadalmazott 
tyukszemgyürüje
(törvényesen védve.)

Ma az egyetlen eszköz, amely 
az oly rettenetes tyúkszem 
fájdalmakat azonnal meg­
szünteti és a tyúkszem mag- 

vát eltávolítja.

Ma a világ legjobb szere.
Minden szenvedőnek ajánlható.

1 drb. 20 fillér, 6 drb. 1 korona.
Kapható Zalaegerszegen Kaszter Sándor­
nak a Szentiélekhez címzett gyógyszertá­
rában és lKÍSS Lajosnak a Szenthárom­

sághoz címzett gyog) szertárában.

H A Zalavármegyei Gazdasági Egyesület

bizományi áruraktárában
me

y?
!ö f w 
V""T ív
h(L\

...«bízható, jó minőségű T-ső rendű, valódi vasmentes aussig-i kékkő és I-s,í
rendű fehér erős raffia nagybani áron kapható.

Úgyszintén a bizományi raktárban tart a Gazdasági Egyesület készletet
olaj, kocsi-kenőcs, tovotte' zsír carbolineum, zsák, ponyva stb. gazdaság,

ClkkekbFélkéretnek az igen t. gazda urak. hogy szükségleteik fedezésénél a 
Gazdasági Egyesület bizományi raktárát, ahol megbízhatóan, pontosan, olc.-on 
és gyorsan lehet beszerezni, rendeléseikkel felkeresni szíveskedjenek. 

Zalaegerszeg, 1906. ápnlis 1.

Sárközy Viktor
g. e. titkár, a bizományi áru-raktár vezetője.

aasaaai<616 to) O 1° I
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Tiszta pergetett akSCHICZßt 

5 kilós bádog dobozban 7 koro­
náért, sárga Orpingtont
két jércét, egy kakast 12 koro­
náért bárkinek küldök.

Zala-Szt.-Mihály

Umszuncz Lajos.

6
*

^pijaanaaEEgiBBEBBBBBB

I Építők figyelmébe! I
S Ajánlok épületfát. deszkát, § 

ft lécet, padlót, fazsindelyt, B 
1 vízhatlan cementet, kát- g 

rányt és tetülemezeket.va- E 
salásokat. festékárukat f§ 

nagy választékban, verseny- 3 
képes árak mellett. g

Horváth Győző |j
Zalaegerszeg.

,Zalav^aiegyei Hírlap«

Jó házi koszt kapható. $
Bővebbet:

Kölcsey-utca 23. sz.
0 (Templom alja-utca.) ^

#■-###

3 Idős és ifjú E
--■g embereknek ^
2 ajánlatos Dr Küllemek több bőví- 
^ tett kiadásban megjelent, a meg- ^ 

zavurt ideg és nemi rendszerről, ^ 
valamint ennek radikális gyógy- 

22S módjáról irt művét okulásul el- ^
—olvasni. «2»—
^ 1 K 20 fillérnek bélyegjegyek- ~

ben való beküldése ellen borítékban ^ 
megküldi: "SZ~

3i Curt Röber. Braunschweig. E

Ü Pályázat» 1
EJ A »ösóva és vidéké takarék- —■ 
p3 pénztár r. t.« lemondás folytan

1906. julius 1.

Hirdetmény. $
Farkas Dávid hagyatékához tar- % 

tozó és a város határában fekvő pá- % 
terdombi ingatlanokat 1906. no- 9
vember 1-től terjedő három évre ^

2 haszonbérbe adom. %
2 E végből 1906. julius 15-én % 
2 délelőtt 10 órakor ügyvédi iro- % 
2 dámban nyilvános árlejtést és ver- % 
2 senytárgyalást tartok, melyre az % 
2 érdeklődőket meghívom. ^
őjj A feltételek ügyvédi irodámban J 
5 a hivatalos órák alatt megtekint- J 
2 hetők. %
^ Dr Szigethy Elemér 2
|| hagyatéki zárgondnok. ?

megüresedett

lAT-SÓSBORSZCSZSZAPPy
jsgaBggg^masassmMamMmmmn

Magánlakások 

villanyvilágítási 

berendezését USE
elvállalja és azonnal eszközli

Juhász Lajos

6sS
5*723
SSÖ5*723
rag
‘>5

Három kis gyermek mellé 1 j
. . 5Í2 ;

pusztára kerestetik egy jobb csa- ^ !
Iádból származó -fSS5*723ragtea leány.

y«5*723 !
P
síi

Ili aki a háztartási teendőkben is jártas.
££ Gyermekkertésznők előnyben ré- ^ 

szesiilnek. $9

Av£
5-721

Cim a kiadóhivatalban. &|a

1 könyvelői |
SÍ állásra pályázatot hirdet. EJ ,
Si Javadalmazás Ifi00 korona évi LJ 
Sj fizetés és az évi nyereségből alap- LJ 
SJ szabályszerű jutalék. |=J
SJ Pályázótól megkivántatik keres- LJ 
EJ kedelmi iskolai érettségi vizsga EJ 
EJ s néhány évi pénzintézeti gyakor- J~J 
EJ lat, valamint az évi fizetésnek meg- J-j 
EJ felelő óvadék készpénzben vagy Ej 
EJ állampapírokban. Egyévi sikeres LJ 
EJ működés után a megválasztott Lj 
EJ állasában véglegesíttetni s nyug- Lj 
EJ díjbiztosítási járuléka megállapít- Ej 
El tatni fog. I
EJ Bizonyítvány másol átokkal ellá- Lj 
EJ rótt kérvények f. é. juÜUS 14-ig Ej
EJ nyújtandók be, a választás ered- EJ 
El menyéről csakis a megválasztott Ej 
EJ fog értesírtetni azzal, hogy az ál- Lj 
EJ lást tartozik azonnal vagy legké- Lj 
Ej sőbb f. é. augusztus 1-ig elfog- Ej 
EJ lalni s eredeti okmányait bemutatni. Lj 
EJ Csakis nőtlen és kadmentes egyé- Lj 
EJ nek pályázhatnak. Lj
EJ Nova, 1906. június 27. Lj
jp Az igazgatóság. Jgj
hj Tornyos Gábor gj
[Dj e *' PJ
K.íEESiaBiSEElSBSEiasSBB'i

I egészségi és kozmetikai szempontból felül- 
múlhatatlan

BRÁZAY-féle KÖLNI-VÍZ
nélkülözhetetlen házi szer.

BRÁZAY-SÓSBORSZESZ
nélkülözhetetlen háziszer.

Szlavóniában Fürdő a délivasut állomása
A Szlavón középhegység egyik kies völgyeben.

Vasas hőforrások esiszapfird 34-50 C"
Fan gó-gyógy kezel és, hidegviz- 

kura, massage, villanyos kezelés.
Kitűnő gyógyeredmények vérszegény­
ségnél, női bajoknál, csuzos és köszvé- 
nyes bantalmaknái és ideofájdalmaknal.

különösen ischiasnái.
Egész évben nyitva. — Mérsékel árak.

Szép berendezésű lakó s^bák. olvasóterem 
fürdő zenekar, kölcsönkönyvtár, lawn-ten.ils, 

tekepálya, érdekes kirándulások stb. sin.
Az elő- és utóidényben tetemes árengedmények.

Prospektusokkal szívesen szolgál a füi'dd- 
igazgatóság.

Hornyolt zsindely Alagcsövek
iszapolt agyagból

BÉRMENTVE MINDEN ÁLLOMÁSRA.

Első Szombathelyi Gőztéglagyár.
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A szőlő-------
OIDIUM =

betegsége ellen
az évek óta kipróbált legjobb szer a

Dr A5GHENBRANDT-féle

RÉZKÉNP6R.
IÁra Budapesten:

50 kilogrammos zsákokban ä kilogramm 
48 filler; 10 és 5 kilogrammos zsákok-, 
ban 52 filler, valamint 2 kilogrammos; 
dobozokban á kgr.-kint 53 fillér. 000

I Használata olcsóbb mint a kénporé, mert
Ikevesebb kell belőle; biztosabb, mert a lomb­

hoz tapad, a szél le nem fújja.
[a szőlő érését sietteti, a termés minő­

ségét javítja!!

jpfT- A rézkénpor egyúttal a peronospora 
ellen is mentesiti a szőlőt s igy rézkén- 
porozás után az ClSŐ esetleg a har­
madik permetezés elmarad 
hat. Ez pedig lényeges költségmeg­

takarítás !

Számos magyar gazda bizonyítványa kívánatra 
megkiildetik.

Megrendeléseket elfogad a

„Magyar Mezőgazdák Szövetkezete“

Teljesen pótolják a 
k ü If öl d i likőröket

Schrank Béla
gőzerőre berendezett 

likőrgyárának 
elismert jó gyártmányai

Esztergomban.

Legnagyobb versenyképesség!
Képviselő kerestetik.

Különleges gyártmány:

F

Több mint

50 év óta sikerrel használatik!

^ Triple Sec „Comme ilfaut“.
w

Budapest, V , Alkotmány-utca 31. sz 

Vidéki közvetítők kerestetnek.

a

1 Kőbányai Polgári Serfözö R. T.
Van szerencsém b. tudomására hozni,

hogy Zalaegerszeg és vidéke részére

Fürst és Társa arainál
Zalaegerszegen, Rákóczy-u. 21. sz.
sörfőraktárt létesítettünk, akiknél söre­
ink úgy eredeti hordókban, (valamint ere­
deti gondosan és szakszerűen töltött 
palackokban) mindenkor friss minőség­
ben kaphatók. Szíveskedjék tehát ren­
deléseivel nevezett képviselőnkhöz for­
dulni.

Szives figyelmébe ajánljuk, hogy az 
1S96. évi Ezredéves Országos Kiállítá­
son az összes versenyző sörfőzdék közül 
mi kaptuk a legnagyobb kitüntetést, a 
„Díszoklevelet“, hasonlóképpen 1900. 
évben Parisban, 1904. évben Flórencben, 
1905. évben Nápolyban és Paler mában, 
mindenütt a legnagyobb díjjal, a Grand 

pg Pnx-vel lettünk kitüntetve: jogosult 
tehát azon meggyőződésünk, hogy sör- 
forgalmát nagyban emelni fogja azáltal, 

^ ha jövőben a mi söreink elárusitásával
W foglalkozik, 
y Tisztelettel% Kőbányai Polgári Serfözö Részvénytársaság.
^6S Sörnemüek: Polgár-, Király-, Márciusi-, Kivi- 

teli Márciusi-, Szent Istváu-, Kőbányai Barát- 
maláta-. Dupla Márciusi és Dupla Maláta sör.

SS a Kőbányai Polgári Sörfözö Rész- 
ES vénytársaság sárét Zalaegerszegen ktzá- 
Q rólag a „Korona“ szállodában mérik,

Szent István védjegyű Dupla Maláta sörün­
ket, mint kiválö gyógysört ajánlják : dr Angv n, 
dr Elischer, dr Herezel, dr Kétly, dr Korányi, 
dr Eaufenaur és dr Liebmann budapesti egye­
temi tanár urak; továbbá: dr Glax tanár ur, 
cs. és kir. kormánvtanácsos Abbázia, dr Ebers 
csáez. tanácsos ur'és dr Cottell. ur, ö cs. és 
kir. fensége József főherceg udvari orvosa, 
Cirkveniva.

HKRSgygBiiait D 3EESH5

I Hirdetmény. §
jp Az egervári uradalomban eladásra ^

kerül vegyes 3

I hasáb ölfa \
5^ míg a készlet tart, de legfeljebb 3
£ november hó 1-ig. 3
£ Gyöpi pusztán 1 öl hasábfa 20 K ^5 
£ Lászlóm aj or 1 öl hasábfa 22 K 
£ Halcsont! erdőn 1 öl hasábfa 24 K ►

1 £ Ölfakiadás kedd, csütörtök és iS
£ szombaton.
£ Bővebbet alulírottnál. 3
£ Egervár, 1906. junius 25-én.
£ Palkovics Sándor B

urad. tiszttartó. ^2

Az eszéki

arckenöcs
és eszéki

SZALVATOR
szappan

eltávolítja a szeplót, 
máj foltot és a bőr 

összes tisztátlan- 
ságát.

Valódi csakis a

DIENES J. C.
Salvator gyógytárából.
Eszéken felsőváros,

1 tégely eszéki arckenőcs . 1 K 70 f.
1 db Salvator szappan . . 1 K — f.
1 tégelv kézi pászta ára • 1 k 20 í.
1 lyoni rizspor kis doboz 1 korona, nagy­

doboz 2 korona.
Figyelmeztetés.

Ezen cikkek mentek minden ártalmas alkat­
részektől és megfelelnek tökéletesen a 71012. 

sz. b. m. rendeletnek.
Csak akkor valódi, ha fenti törvényileg be­
iktatott védjeggyel el vannak látva és kéretik 
a t. közönség csakis DIEN ES-féle eszéki ke­

nőcsöt és szappant kérni és elfogadni.
Főraktár Budapesten :

Török József úr gyógyszertárában
VI. Király-utca 12. sz.

I Kerestetik |
M egy magános úrnőhöz egy ^ 
^ jobb családból való házias g 

kisasszony, ki a házvezetés- k 
I ben jártassággal bír. j|

Cím a kiadóhivatalban, g
♦S

Gazdaságban, háztartásban
FONTOS!

Kutakat minden méretben és mélységben, istalokat, ólakat, 
gazdasági épületeket, etető és itató valluKát,
hidakat a legnagyobb szavatossággal, a legtartosa > '>ute hu

készítek portiandcementből (beton).
Olcsóbb, tartósabb bármely tégla vagy egyéb anyagnál.

Levélben! megkeresés intézendő : ZOttClC A ti Cf P3S
D. Horváth Győző cemeatkülönlegeBségek mestere

vas-, fűszer- és fakereskedésébe FridaU (Csáktornya mehett).

Egv évTrvidékünkön 120-on felül készítettem kutakat 6-tól 
UO méter mélységig — A szerencsétlen dobronbegyi téglás kutban 
bent tak^t 5 “embert én vettem ki és én végeztem be a kutat, 
ewike a legnehezebb és legveszélyesebb munkának.

Kútjaim főelőnye: tiszta forrás viz, tartós, állandó és öles 
Készülték 6-tol 60 méter melységig kutak, melyek ^rmikor megtekinthetők.

H nslták3’itriÄturXtemvir Katefc, Sm2m, Fuszt’aaptíti Kcrka-
kálócfa, Győr állón,és, zilaszcntgyő,- y, Ság-td- V“rg«szegDo tmhcfy’, 
Vaspor. Velence, Halastó, Ozmáultukb, Aádasd rbagyltngyei,
Németfalu, Gelse, Baráttold, Czup, Buosuszentlássló ádomás. _________

>
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ZALAEGERSZEG.
Kazinczy-tér. Dr. Keresztury ház.

Kedvező fizetési feltételek és jutányos árak mellett ajánl
mindenféle rendszerű

varrógépeket.
Magyar, amerikai, angol és német gyártmányok.

Fényképészeti cikkek dús raktára.
Elektrotechnikai cikkek Házi sürgönyök tel­
jes berendezése jutányos árért. Az ehess szükséges összes 

kellékek raktáron vannak.

Leipzig: harmonikák. 
Szentképek dús választékban.

Levélbeli megkeresésre árajánlatot küldök s meghívásra
házhoz megyek.

a „Dürkopp“ kerékpárok egyedüli elárusítója.
>&0 <X$X> o#» Otjz- -y- -y- v v v X
Y Y y* y 'Y y* y* Y Y Y* 1 T

I Legjobb I
E minőségű gépszijak kap- E 
E hatók minden szélességben ||
E Stichler Jakab 3
«Er bőrkereskedésében, Zalaegerszegen r2 
^ a róni. kát. templom átellenében. 3

fmimmiiüMmmimümx

Ezen cognacnak minden vevője fel van jogosítva arra, 
hogy azt eredeti csomagolásban az alább nevezett 

intézetben díj mentesen felülvizsgáltassa._____

Ajánlva orvosi rendű szaktekintélyektől. 
Camis és Stock első cognac-pároló intezete 

Barcolában (Fiume közelében,)
————■ ■- ajánlja belföldi  -----------

Gyó^y-co^nacjáí,
mely francia módszer szerint, az általa- 
nos osztrák gyógyszerész egyesület vizs­
gáló intézetének ellenőrzése mellett (Bécs) 

készül.
Egy üveg ára 5 korona, fél üvegé 2 korona 60 fillér.
Kapható gyógyszertárakban és min­

den elsőrangú üzletben.
Vezérképviselő:

Sattler József, Nagykanizsán.
A belügyminisztériumtól jóváhagyott 

élelmezési és élvezeti cikkek vizsgáló intézetének 
vegyi ellenőrzése alatt.

Marsehaíl Mátyás
mészáros és hentes

Székesfehérvár.
Hentes üzlet :

Nádor-ulca, színház 
ateilenében.

Mészáros üzlet :
Szőgyeny Marich 

utca Kaltnecker-haz.

Ajánlja elsőrendű hízott marha, borjú 
és sertés húsait,- úgyszintén naponta fris­
sen készült kolbász áruit.
ijtr Füstölthus es sonka nagyraktár. "W 

Zsir és szalonna nagyban és kicsinyben. 
Hidegfelszeltek nagy választékban.
'íPF"* Vidéki megrendelések postán ' 
jpf es vasúton utánvét mellett.

Ugyanott jó házból való fiuk tanulóul 
felvétetnek.

I# ^ c*—Y
sgj Háztartási, pipere es toi- j 
K lette cikkek, szappanok. S£ 
B arckenőcsök és minden gg 
S olyan anyag (gyógyanya- j 
g gokon kívül), amit gyógy- fj 
S fűszer kereskedőnek és ez- 8 
§g zel együtt íüszerkereske-1| 
H dőknek is szabad árulni, §j
I leszállitott I
gj olcsó árban kapható |j
8K1SS LAJÓS 1
gg gyógyszerésznél, Megyeház-tér.

pgy régjónak bizonyult háziszer, mely 
már több mint 38 ev óta legjobb fájdalom­
csillapító szemek bizonyult kdszvenynél, 
csúznál és meghisle -ennél bedörzsolés- 
képpen használva.

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan üveget fogadjunk el, a mely a 
„Horgony“ védjegygyei és a Richter ezóg- 
jegvzessel ellátott dobozba van csomagolva. 
Ára üvegekben 80 fillér, 1 kor. 40 f és 
2 korona és úgyszólván minden gyógy­
szertarban kapható. — Főraktár: Törik 
József gyógyszerésznél, Budapesten.

Richter gyógyszertára 
az „Arany oroszlánhoz6*, Prágában.
Elisabethetraesc 5 neu. Miac^nnapi szétküldés. 
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Védjegy:

Y ÍZ A!

'A. y
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A sokfélekép utánzóit, de el nem ért ZacheHin valóban bámulatos szer minden rovar ellen. 
Sohasem dobozban, hanem üvegben kapható: Zalaegerszegen: Hubinszky Adolf, Gyarmati Vilmos, 
Ján Ferenc, Fangler Mihály, Komlós M. Miksa, Kosztelicz Miksa, Reich és Eppinger cégnél s Raszter Sándor 
gyógyszertárban. — Bellatinczon : Weisz Bélánál. Letenyén: Eppinger Ignác és Weisz Henriknél 
Pacsán: Sshleiffer M. G. cégnél s a Pacsa és Vidéke Fogyasztási és Értékesítő szövetkezetnél.

Nyoaaatott Unger Antal könyvnyomdájában Zalaegerezdgen.

Elő fi

a mól


